
 

IC-M94D 

IC-M94DE 

Használati útmutató 

Magyar 



■ Fontos 

OLVASSA EL MINDEN ÚTMUTATÓT figyelmesen és teljesen, mielőtt az adó-vevő készüléket 

használná. 

ŐRIZZE MEG EZT A HASZNÁLATI ÚTMUTATÓT. 

Ez a használati útmutató fontos az IC-M94D/ IC-M94DE. 

Ez a használati utasítás tartalmaz néhány funkciót, amelyek csak akkor használhatók, 

ha a kereskedő által előre beállítottak. Kérdezze meg kereskedőjét a részletekért. 

 

■ Jellemzők 

z Intuitív felhasználói felület 

z 6 W RF kimenet, 1,5 W hangos audió 

z Alapvető AIS (automatikus azonosítás) 

System) vevőfunkciók 

Az Icom nem felelős semmilyen Icom vagy nem Icom berendezés tönkremeneteléért, 

károsodásáért vagy teljesítményéért, ha a meghibásodás oka: 

- Vis maior, beleértve, de nem kizárólagosan a tüzeket, földrengéseket, viharokat, 

árvizeket, villámcsapásokat, egyéb természeti katasztrófákat, zavargásokat, 

lázadásokat, háborút vagy radioaktív szennyeződést. 

- Az Icom adó-vevőkészülékek használata olyan berendezéssel, amelyet nem a 

következő gyártó vagy nem az Icom által jóváhagyott. 

 

■ Kifejezett fogalommeghatározások 

 

 



SZÓ MEGHATÁROZÁS 
VESZÉLY Személyi haláleset, súlyos sérülés vagy 

robbanás bekövetkezhet 

FIGYELEM Személyi sérülés,tűzveszély vagy áramütés 
bekövetkezhet 

FIGYELEM  A berendezésben károsodás következhet be 

 
MEGJEGYZÉS Ha figyelmen kívül hagyják, 

személyi sérülés, tűz vagy 
áramütés következhet be 

 

■ Vészhelyzet esetén 

Ha hajójának segítségre van szüksége, lépjen kapcsolatba a többi hajóval és a parti őrséggel a 

következő üzenetek küldésével vészjelzést a 16-os csatornán, vagy küldje el vészjelzését a 

digitális szelektív hívás segítségével a 70-es csatornán. 

D A 16-OS CSATORNA HASZNÁLATÁVAL 

1. Nyomja meg a [16/C] gombot a 16-os csatornára való átkapcsoláshoz. 

2. A [PTT] lenyomva tartása közben adja meg a megfelelő információt az alábbiak szerint: 

"THIS IS " (a hajó neve). 

 Mondja ki a hívójelét vagy a hajó egyéb jelzését. 

(ÉS a 9 számjegyű DSC azonosítóját, ha van). 

 "LOCATED AT " (az Ön pozíciója). 

 Adja meg a vészhelyzet jellegét és a kért segítséget. 

 Adjon meg minden egyéb információt, amely megkönnyítheti a mentést. 

 

D DIGITÁLIS SZELEKTÍV HÍVÁS HASZNÁLATA 

1. Emelje fel a billentyűzet fedelét, tartsa lenyomva a [DISTRESS] gombot 3 másodpercig, 

amíg a 3 rövid hangjelzés meg nem szólal ,majd egy hosszú hangjelzés hangzik el. 



 

2. Várjon a másik állomás nyugtázására. 

3. A nyugtázás beérkezése után a 16-os csatorna automatikusan kiválasztásra kerül. 

4. Tartsa lenyomva a [PTT] gombot, majd a fent felsoroltak szerint adja le a megfelelő 

információt. 

■ 17. ajánlás 

TISZTÍTSA MEG TELJESEN A TRANSZFER-t egy tál friss vízben,  sós vízzel való érintkezés után, és 

szárítsa meg működés előtt. Ellenkező esetben az adó-vevő billentyűi és a kapcsolói a 

sókristályosodás miatt használhatatlanná válhatnak. 

MEGJEGYZÉS: Ha az adó-vevő vízálló védelme hibásnak tűnik, gondosan tisztítsa meg a puha, 

nedves (édesvizes) ruhával, majd működés előtt szárítsa meg. Az adó-vevő elveszítheti vízálló 

védelmét, ha a tok, a csatlakozófedél vagy az akkumulátor fedele megrepedt. vagy törött, vagy 

az adó-vevő leesett. Forduljon az Icom forgalmazójához vagy a Kereskedőjéhez tanácsért. 

■ Óvintézkedések 

R VESZÉLY! Soha ne működtesse az adó-vevő készüléket árnyékolatlan elektromos 

robbanófejhez vagy robbanásveszélyes atmoszférában. Ez robbanást és halált okozhat.  

! FIGYELMEZTETÉS! SOHA ne használja vagy töltse fel az Icom akkumulátorokat nem Icom adó-

vevő készülékekkel vagy nem Icom töltőkkel. Csak Icom akkumulátorok csomagokat teszteltük 

és engedélyeztük a következő eszközökkel való használatra Icom adó-vevőkészülékekkel, illetve 

Icom akkumulátorokkal tölthetőek. töltőkkel. Harmadik féltől származó vagy hamisított 

akkumulátorok vagy töltők használata az alábbiakat okozhatja: füstöt, tüzet, vagy az 

akkumulátor felrobbanását. 

! FIGYELMEZTETÉS! SOHA ne tartsa az adó-vevőt úgy, hogy az antenna nagyon közel legyen, 

vagy megérintse a készülék szabadon lévő részeit adás közben. 

 



! FIGYELEM! SOHA ne működtesse az adó-vevő készüléket fejhallgatóval vagy más audió 

tartozékkal nagy hangerőn. A folyamatos nagy hangerővel történő működés csengést okozhat a 

fülében. Ha csengést tapasztal, csökkentse a hangerő szintet, vagy hagyja abba a használatot. 

! FIGYELMEZTETÉS: NE zárja rövidre a csatlakozókat a az akkumulátort. Rövidzárlat léphet fel, ha 

a csatlakozók fémtárgyakhoz érnek, mint például egy kulcshoz, ezért legyen óvatos, amikor az 

akkumulátort (vagy az adó-vevő) táskába helyezi. Úgy hordozza őket, hogy a rövidzárlat ne 

forduljon elő. A rövidzárlat nemcsak az akkumulátorcsomagot, hanem az adó-vevő készüléket is 

érinti. 

! FIGYELMEZTETÉS: NE használjon durva oldószereket például benzint vagy alkoholt tisztításkor. 

Ez károsíthatja a berendezés felületét. Ha a felület poros vagy szennyeződik, törölje le puha, 

száraz ruhával. 

! FIGYELMEZTETÉS: NE tegye vagy hagyja az adó-vevő készüléket túlságosan poros 

környezetben. Ez károsíthatja az adó-vevőt. 

! MEGJEGYZÉS: NE használja vagy hagyja a az adó-vevő készüléket közvetlen napfényben vagy 

olyan helyen, ahol a megadott hőmérsékleti tartományon kívül: IC-M94D: -20°C (-4˚F) ~ +60°C 

(+140˚F) IC-M94DE: -15°C (5˚F) ~ +55°C (131˚F). 

! VIGYÁZZON! Az adó-vevő megfelel IPX7 vízállósági követelményeket védelemnek. Azonban, ha 

az adó-vevő leesett, a vízálló védelem nem garantálható, mivel az adó-vevő megrepedhet, vagy 

a vízálló tömítés megsérülhet stb. 

* Csak akkor, ha a mellékelt akkumulátorfedél és jack fedél fel van szerelve. 

Információk: 

Ebben a használati útmutatóban az adó-vevő verziónevek az alábbiak szerint vannak leírva: 

USA: USA Export: EXP Európa: EUR 

Német: FRG Holland: HOL Egyesült Királyság: UK 

■ Biztonsági képzéssel kapcsolatos információk 

Az Icom rádiója RF elektromágneses energiát ad adás közben. Ez a rádió a 

következő célokra tervezték és osztályozták: "Foglalkozási célú használatra" van 

tervezve Kizárólag". Ez azt jelenti, hogy csak a munkavégzés során használható 

olyan személyek álltál, akik tisztában vannak a veszélyekkel, és az ilyen veszélyek 

minimalizálásának módjaival. Ezt a rádiót NEM arra szánták, hogy az "Általános 

lakosság" használja ellenőrizetlen környezetben. Ezt a rádiót tesztelték és megfelel az FCC és az 

IC RF expozíciós határértékeknek." Ezenkívül az Icom rádió megfelel a következő szabványoknak 



és irányelveknek az RF energiára vonatkozóan és az elektromágneses energiaszintekre és az 

ilyen szintek értékelése az expozícióra vonatkozóan emberek számára. 

- FCC KDB kiadvány 447498 D03. Az FCC-irányelveknek való megfelelés értékelése a 

rádiófrekvenciás emberi expozícióra vonatkozó Elektromágneses mezőknek való kitettség. 

- Amerikai Nemzeti Szabványügyi Intézet (C95.1-2019), IEEE szabvány a biztonsági Levels with 

Respect to Human Exposure to Radiofrekvenciás elektromágneses mezőknek való kitettséggel 

kapcsolatban, 0 Hz-től 300 GHz-ig. 

- Amerikai Nemzeti Szabványügyi Intézet (C95.3- 2002), IEEE ajánlott gyakorlat. 

A potenciálisan veszélyes Elektromágneses mezők - RF és mikrohullámú. 

- A 70. oldalon felsorolt tartozékok engedélyezettek a termékkel való használatra. Használata a 

megadottaktól eltérő tartozékok használata RF expozíciós szintet eredményezhet, amely 

meghaladja a 

FCC és IC vezeték nélküli RF-követelményeket expozícióra vonatkozó követelményeket. 

- Egészségügyi Kanada 6. biztonsági szabályzata - A Az elektromágneses energiának való emberi 

expozíció határai a 3 kHz és 3 kHz közötti frekvenciatartományban 300 GHz-ig. 

 

Annak biztosítása érdekében, hogy az expozíció az RF elektromágneses energiának való 

kitettség az FCC és az IC megengedett határértékei mindig tartsa be a következő 

iránymutatásokat 

-NE működtesse a rádiót megfelelő antenna csatlakoztatása nélkül, mert ez károsíthatja a 

rádiót, és az FCC és az IC RF expozíciós határértékek túllépéséhez vezethet. A megfelelő antenna 

a gyártó által a rádióhoz mellékelt antenna, vagy a gyártó által kifejezetten a rádióval való 

használatra engedélyezett antenna. 

- NE sugározzon a rádió teljes használati idejének több mint 50%-ánál ("50%-os üzemidő"). 

-Az idő 50%-ánál több adás az FCC és az IC RF expozíciós követelményeknek való megfelelés 

követelményeinek túllépését okozhatja. A rádió akkor sugároz, ha a funkció kijelzőjén a "TX" 

felirat jelenik meg. A rádiót a következőkre késztetheti a "PTT" kapcsoló megnyomásával indítsa 

el az adást. 



-Adás közben MINDIG tartsa az antennát legalább 2,5 cm (1 hüvelyk) távolságra a testtől, és 

csak a felsorolt Icom övcsipeszeket használja a rádió övre vagy más helyre történő rögzítéséhez, 

hogy az FCC és az IC RF expozícióra vonatkozó követelményeit ne lépje túl. A fent felsorolt 

információk biztosítják a felhasználó számára a szükséges információkat ahhoz, hogy tisztában 

legyen az RF expozícióval, és hogy mit kell tennie annak érdekében, hogy ez a rádió az FCC és IC 

RF expozíciós határértékeken belül működjön. a rádióra vonatkozó határértékek között. 

Elektromágneses interferencia/Kompatibilitás 

Az adások során az Icom rádió olyan rádiófrekvenciás energiát termel, amely esetleg 

interferenciát okozhat más eszközökben vagy rendszerekben. Az ilyen interferencia elkerülése 

érdekében kapcsolja ki a rádiót olyan területeken, ahol erre vonatkozó táblák vannak kitéve.  

NE működtesse az adót olyan területeken, amelyek érzékenyek az elektromágneses sugárzásra, 

mint pl. kórházak, repülőgépek és robbantási helyszínek. 

Foglalkozási/ellenőrzött használat 

A rádióadó olyan helyzetekben használható, amelyekben a személyek munkavégzésük 

következtében expozíciónak vannak kitéve, feltéve, hogy ezek a személyek teljes mértékben 

tisztában vannak az expozíció lehetőségével, és gyakorolhatják az ellenőrzést az expozíció felett. 

■ FCC információk 

Ezt a berendezést tesztelték, és megállapították, hogy megfelel az "A" osztályú digitális 

berendezésekre vonatkozó határértékeknek az FCC-szabályok 15. része szerint. Ezek a 

határértékek annak biztosítására szolgálnak,hogy  ésszerű védelmet nyújtson a káros 

interferenciával szemben, ha a készüléket a következők szerint üzemeltetik kereskedelmi 

környezetben használják. Ez a berendezés rádiófrekvenciát generál, használ és frekvenciás 

energiát sugározhat ha nem a használati utasításnak megfelelően telepítik és használják, illetve 

káros interferenciát okozhat a rádiótávközlésben. A berendezés lakóövezetben történő 

üzemeltetése valószínűleg káros interferenciát okozhat, amely esetben a felhasználónak saját 

költségén kell az interferenciát megszüntetnie. 

1 MŰKÖDÉSI SZABÁLYOK 

Prioritások 

- Olvassa el a prioritásokra vonatkozó összes szabályt és rendeletet, és tartson kéznél egy 

naprakész példányt. A biztonsági és vészjelzések elsőbbséget élveznek minden mással szemben. 

- A 16-os csatornát kell figyelnie, ha nem egy másik csatornán működik. 

- A hamis vagy csalárd vészjelzéseket a törvény tiltja. 



D Adatvédelem 

- A kihallgatott, de nem önnek szánt információk jogszerűen nem használhatók fel. 

- Tilos az illetlen vagy trágár beszéd. 

D Rádióengedélyek 

(1) HAJÓÁLLOMÁS-ENGEDÉLY 

Az adóvevő használata előtt rendelkeznie kell érvényes rádióállomás-engedéllyel. Jogellenes 

engedély nélküli hajóállomást üzemeltetni. 

Érdeklődjön a kereskedőjénél vagy az illetékes kormányhivatalnál a Hajó Rádióállomás 

engedélykérelem iránt. Ez a kormány által kiadott engedély tartalmazza a hívójelet, amely az Ön 

hajójának azonosítója rádiós célokra. 

MEGJEGYZÉS: Annak ellenére, hogy az IC-M94D/IC-M94DE képes a VHF tengerészeti 

rádiófrekvencián való működésre a 1021, 1023, 1081, 1082 és 1083-as csatornákon, az FCC-

előírások szerint ezeket a csatornákat az Egyesült Államok vizein a lakosság nem használhatja 

jogszerűen. 

KIEGÉSZÍTŐK 

■ Mellékelt tartozékok 

 

MEGJEGYZÉS: Előfordulhat, hogy egyes tartozékok nem kerülnek szállításra, vagy a forma eltérő 

lehet, az adó-vevő változatától függően. 

■ Tartozékok csatlakoztatása 

D Antenna 



Csatlakoztassa a mellékelt antennát az antennacsatlakozóhoz. 

FIGYELEM! 

- NE hordozza az adó-vevőt úgy, hogy csak az antennát használja 

- NEM csatlakoztathat más antennát, mint amit a következő pontban 

felsoroltak. 

- NEM szabad antenna nélkül sugározni 

 

D övcsipesz 

Rögzítéshez: 

Csúsztassa az övcsipeszt az övcsíptető irányába, amíg az övcsipesz be nem rögzül és "kattanó" 

hangot ad. 

 

Leválasztani: 

Emelje fel a fület (1), és csúsztassa be az övcsipeszt. 

a nyíl irányába (2). 

VIGYÁZZON! NE törje le a körmét.  

 

D Akkumulátor 

Behelyezés: 

1. Nyomja meg a csúszó zárat (1) 



 

2. Nyissa ki az elemtartó fedelét (1), és helyezze be az elemet az adó-vevőbe úgy, hogy az 

illeszkedjen laposan (2). 

 
 

3.      Rögzítse biztonságosan az elemtartó fedelet. 

Eltávolításhoz: 

Nyomja meg a csúszózárat, majd emelje fel az elemfedelet, hogy eltávolítsa. Ezután vegye 

ki az akkumulátor csomagot. 

 

VIGYÁZAT: 
- Soha ne távolítsa el az elemfedelet, ha az adó-vevő nedves vagy szennyezett. Ezzel 

víz vagy por kerülhet az adó-vevőbe/akkumulátorba, és ez az adó-vevő/akkumulátor-csomag 

megsérülhet. 

 

- Az akkumulátorfedél felhelyezésekor vagy eltávolításakor győződjön meg arról, hogy a 

gumitömítés helyesen van-e beillesztve a fedél hornyába. Ha a tömítés nem megfelelően van a 

horonyban, akkor az akkumulátorfedél felhelyezésekor megsérülhet. Ha a tömítés megsérül, a 

vízálló védelem nem garantált. 

 

- Az elemfedél felhelyezésekor ügyeljen arra, hogy por vagy más anyag ne tapadjon meg a 

a gumitömítéshez. Ha por vagy más anyag kerül a tömítésre az akkumulátorfedél 

felhelyezésekor, akkor fedelet, a vízálló védelem nem garantált. 

 

 

 

 

 

 

 



Győződjön meg róla, hogy a gumitömítés megfelelően ül a horonyban, és nincs por vagy más 

anyag rajta. 

 
 

Helyes pozíció                                                                                                                                                      

 

 

 

 

 

 

 

 

PANEL LEÍRÁSA 

Előlap 

 

Akkumulátorfedél 

Gumitömítés 

Vájat 

Helytelen pozíció 

Akkumulátorfedél 

 

 

 

Kijelző 

Beszélő 

Mikrofon 



1. HANGSZÓRÓ-MIKROFON CSATLAKOZÓ 

(p. 71) 
 Az opcionális külső hangszóró csatlakoztatása mikrofonhoz. 

MEGJEGYZÉS: Csatlakoztassa a csatlakozófedelet, ha az opcionális hangszóró, mikrofon nincs, 

nem használjuk. Ellenkező esetben víz kerülhet az adó-vevőbe. 

 

2 ANTENNA-csatlakozó  
Csatlakoztassa  a mellékelt antennát. 

 

3 SZOFTVERBILLENTYŰK  
 A billentyűfunkciók görgetése a [◄] vagy [►] megnyomásával működik. Nyomja meg a 

billentyűk valamelyikét majd a 3 szoftverbillentyűt a funkció kiválasztásához amely a kijelző 

alján jelenik meg. 

 

4 TÖRLÉS/ZÁR BILLENTYŰ [CLR/ ] 
- Nyomja meg a beírt adatok törléséhez, vagy hogy  visszatérjen az előző képernyőre. 

- Tartsa lenyomva 1 másodpercig a Billentyűzár funkció be- vagy kikapcsolásához. 

(p. 17) 

 

5 CSATORNA 16 GOMB [16/C] 
- Nyomja meg a 16-os csatorna kiválasztásához. (p. 13) 

- Tartsa lenyomva 1 másodpercig a Hívócsatornát. (p. 13) 

 

6 ENTER BILLENTYŰ 
 Nyomja meg a beírt adatok beállításához, kiválasztott elemet, és így tovább. 

 

7 FEL/LE/BALRA/JOBBRA BILLENTYŰK 

[▲]/[▼]/[◄]/[►] 
- Nyomja meg a [▲] vagy a [▼] gombot a következő beállítások kiválasztásához: működési 

csatorna, menüpontok, menü beállítások, stb. 

- Nyomja meg a [◄] vagy [►] gombot a Szoftver görgetéséhez.  

- Nyomja meg egy karaktert vagy számot a beviteli mód kiválasztásához 

 

8 HANGERŐ/NYUGTATÓ/MONITOR BILLENTYŰ 

[VOL/SQL]/[MONI] 
- Nyomja meg egyszer a hangerőszint megjelenítéséhez (p. 15) 

- Nyomja meg kétszer a zajzár szint megjelenítéséhez beállítási képernyő megjelenítéséhez. (p. 

15) 

- Tartsa lenyomva 1 másodpercig, hogy bekapcsolja a Monitor funkciót. (p. 17) 

 



9 MENÜ BILLENTYŰ 
 A menü megjelenítéséhez vagy bezárásához nyomja meg a képernyőn. 

 

10 BEKAPCSOLÓ GOMB [ ] 
 Tartsa lenyomva 1 másodpercig az adó-vevő be- vagy kikapcsolásához. 

 

11 PTT KAPCSOLÓ [PTT] 
 Tartsa lenyomva az adáshoz, engedje el a vételhez 

 

12 VÉSZHELYZET GOMB [DISTRESS] 

 Tartsa lenyomva 3 másodpercig a vészjelzés küldéséhez. Vészhívás küldéséhez. 

 

PANEL LEÍRÁSA 

■ Funkció kijelzés 

 
1 MMSI KÓD (11. oldal) 
Megjeleníti az Ön MMSI-kódját. 

 

2 TÁMOGATÁS-INDIKÁTOR 
- "HI": Megjelenik, ha a nagy teljesítmény van kiválasztva. 

- "LOW": Megjelenik, ha alacsony teljesítmény van kiválasztva. 

 

3 CSATORNÁS CSOPORTJELZŐ 
 Megjeleníti az aktuális csatornacsoportot, INT (nemzetközi), USA, CAN (Kanada), ATIS, WX 

(időjárási csatorna) vagy DSC. 

 



L A választható csatornák eltérhetnek, az adó-vevő készülék verziójától függően vagy az 

előbeállításoktól függően. 

L Ha a WX riasztás ON-ra van állítva, a " " jelenik meg. (Csak az USA és a EXP változat) 

 

4 GPS ICON 
- Megjelenik, ha érvényes GPS-pozíció adatok érkeznek. 

- Villog, ha nem érkeznek pozícióadatok. 

 

5 MAIL ICON  
- Megjelenik, ha van egy olvasatlan DSC üzenet. 

- Addig villog, amíg a hívott üzenet beolvasása megtörtént. 

 

6 CPA/TCPA IKON 
 Megjelenik, ha van egy célpont a CPA/TCPA a riasztási területen. (p. 52) 

 

7 AKKUMULÁTOR KIJELZŐ 
Megjeleníti az akkumulátor hátralévő töltöttségét. 

: Full 

: Mid 

: Töltés szükséges 

: Akkumulátor lemerült 

 

8 DSC kapcsoló ikon  
- Megjelenik, ha a "CH Auto Switch" "Ignore (TEMP)" (figyelmen kívül hagyás) vagy "Kézi 

(TEMP)" 

- Villog, ha a "DSC kapcsoló" ki van kapcsolva. 

 

9 LOUD/MUTE INDIKÁTOR  
- Megjelenik, amikor a hangerő szintje "Loud" (Hangos) értékre van állítva. 

- Megjelenik, amikor a hangerő hangerőszint "Mute" (némítás) értékre van állítva. 

 

10 KEDVENC CSATORNA-ICON  
 Megjelenik, ha egy kedvenc csatorna van kiválasztva. 

 

11 CALL CHANNEL ICON  
 Megjelenik, amikor egy hívócsatorna van kiválasztva. 

 

12 DUPLEX CSATORNA IKON 
 Megjelenik, ha egy Duplex csatorna van kiválasztva. 

 



13 SZOFTVERBILLENTYŰ FUNKCIÓ KIJELZÉS  
 Az egyes billentyűk funkciói jelennek meg. 

 jelenik meg, miközben a Lock funkció be van kapcsolva. 

 

14 POZÍCIÓ/IDŐ KIJELZŐ 
 Megjeleníti az aktuális pozíciót és időt ha érvényes GPS-adat érkezik, vagy ha manuálisan adják 

meg. 

Fogadott GPS-adatok: 

- "No Position No Time" (Nincs pozíció, nincs idő) jelenik meg, ha 2 percig nem érkezik GPS-adat 

az adó-vevő bekapcsolása után, és ekkor egy figyelmeztető üzenet jelenik meg. 

- " ??” villog, ha nem érkezik GPS-adat. 30 másodpercig az érvényes GPS-jelek fogadása után.  

GPS-adatok fogadása után, majd "??" és egy figyelmeztető üzenet jelenik meg. figyelmeztető 

üzenet jelenik meg 10 perc elteltével felváltva. 

 

- Figyelmeztető üzenet jelenik meg, ha 4 órán keresztül  nincs GPS-adat, az érvényes GPS-adatok 

fogadása után. 

L "Local" (Helyi) jelenik meg, ha a UTC Offset idő van beállítva. (p. 65) 

Kézzel beírt GPS-adatok: 

- A kézzel beírt GPS-adat 4 óráig érvényesek, majd egy figyelmeztetés üzenet jelenik meg. 

L "Manuális" jelenik meg a kijelzőn. 

 

15 CSATORNA NEVE 
- A csatorna neve jelenik meg, ha be van írva. (p. 18) 

- "SCAN" vagy "SCAN 16": A pásztázás közben jelenik meg. (p. 20) 

- "DUAL 16" vagy "TRI 16": A Dualwatch használatakor jelenik meg. vagy Tri-watch funkció 

használata közben. (p. 21) 

 

16 MŰKÖDÉSI CSATORNA SZÁMA 
(p. 13) 

 Megjeleníti a kiválasztott működési csatorna szám 

 

17 ÁLLAPOTJELZŐ 
- STBY: Készenléti üzemmód. 

- RT: Rádió üzemmódban megjelenik.  

Telefon (RT) üzemmódban van. 

L Visszatér a Készenléti üzemmódba, ha nincs művelet az előre beállított időtartam alatt. 

- DSC: DSC üzemmódban jelenik meg.  

 

18 ÁLLAPOT-INDIKÁTOR 
- TX: Adás közben jelenik meg. 

- MONI: Megjelenik, amíg a Monitor funkció aktiválva van. 



- BUSY: Vétel közben jelenik meg, vagy a zajzár nyitva van. 

 

■ Szoftverkulcsok 
Különböző gyakran használt funkciók vannak hozzárendelve a könnyű hozzáférés érdekében a 

Szoftverbillentyűkhöz. A funkciók ikonjai a gombok felett jelennek meg a Szoftverbillentyűk 

felett, ahogy az alábbiakban látható. 

 

 Szoftverbillentyű kiválasztása funkció 
1. Nyomja meg a [◄] vagy a [►] gombot, hogy végigbillentyűzzön  a választható funkciókon, 

amelyek a szoftverbillentyűkhöz vannak rendelve.  

2. Nyomja meg a szoftverbillentyűt a funkció ikonja alatt a funkció kiválasztásához. 

 
MEGJEGYZÉS: A megjelenített ikonok vagy azok sorrendje az adó-vevő verziójától vagy az 

előbeállításoktól függően eltérhet. Az előbeállítással kapcsolatos részletekről érdeklődjön a 

kereskedőnél. 

Ha az MMSI-kód nincs beállítva, a DSC funkcióhoz tartozó szoftverbillentyűk nem jelennek meg. 

 

Szoftver Kulcsfunkciók 
 

Kulcs Funkció Hivatkozás 

Distressz 
öccseállítás 

Nyomja meg a gombot a "Vészhelyzet 
összeállítása" képernyő 
megjelenítéséhez, hogy kiválaszthassa 
a vészhelyzet jellegét, majd nyomja 
meg a [DISTRESS] (piros gomb) 
gombot a hívás kezdeményezéséhez. 
SOHA NE INDÍTSON VÉSZHÍVÁST, HA A 
HAJÓJA VAGY EGY SZEMÉLY NINCS 
VÉSZHELYZETBEN. A VÉSZJELZÉST 
CSAK AKKOR SZABAD LEADNI, HA 
AZONNALI SEGÍTSÉGRE VAN SZÜKSÉG. 

p. 25 



Egyéb 
összeállítás 

Nyomja meg a gombot egyéni hívás, 
csoportos hívás, teszthívás 
összeállításához, és így tovább. 

p.28 

Olvasatlan 
lista  

Ha az adó-vevőnek olvasatlan 
DSC-hívásai vannak, nyomja meg 
az "Olvasatlan hívások listája"a 
képernyő megjelenítéséhez. 

p.41 

Szkennelés 
Nyomja meg a gombot a normál 
vagy a prioritásos pásztázás 
indításához vagy leállításához. 

p.20 

Dualwatch/Tri-watch 

Nyomja meg a Dualwatch vagy 
Tri-watch indításához vagy 
leállításához 

p.21 

Csatorna/ 
Időjárási csatorna 

Nyomja meg a gombot a normál 
csatornák vagy az időjárási 
csatornák kiválasztásához. 
L Az időjárási csatorna csak az 
USA-ban és az EXP változatoknál 
jelenik meg.  
L Miközben a Hívócsatorna vagy a 
16-os csatorna jelenik meg, 
nyomja meg a gombot  a normál 
csatorna üzemmódba való 
visszatéréshez. 

p.14 

Magas/alacsony 

Nyomja meg a gombot a kimeneti 
teljesítmény magas vagy alacsony 
értékre állításához. 
L Egyes csatornák csak alacsony 
teljesítményre vannak beállítva.. 

p.5 

AIS 
Nyomja meg az AIS plotter 
képernyő megjelenítéséhez. 

p.45 

Útpont 
Nyomja meg a gombot a 
pozícióadatoknak az adó-vevőbe 
történő elmentéséhez. 

p.55 

Navigáció/ 
Navigáció leállítása 

Navigáció indításához nyomja 
meg a gombot.Navigálás közben 
nyomja meg a navigáció 
leállításához 

p.59 

Ember a fedélzeten/ 
Állítsd meg az 
embert a fedélzeten 

Nyomja meg az ember a 
fedélzeten (MOB) üzemmód 
elindításához. 

Az ember a fedélzeten 
üzemmódban nyomja meg a 
gombot az ember a fedélzeten 
üzemmód leállításához. 
A fedélzetre lépés mód leállítása 

p.58 



AquaQuake Tartsa lenyomva az AquaQuake 
funkció bekapcsolásához, hogy 
törölje a a víz eltávolítására a 
hangszóró rácsából. 

p.18 

Kedvenc 
csatorna 

Nyomja meg a gombot a kedvenc 
csatorna kiválasztásához. 
Tartsa lenyomva 1 másodpercig a 
kiválasztott csatorna kedvenc 
csatorna beállításához vagy 
törléséhez. 

p.20 

Csatorna neve Nyomja meg a gombot a 
megjelenített csatorna nevének 
szerkesztéséhez. 

p.18 

Háttérvilágítás 

Nyomja meg a háttérvilágítás 
fényerejének beállítási képernyő 
megjelenítéséhez. 
L A beállítási üzemmódban 
nyomja meg a [▲]/[▼][◄]/[►] 
gombot a következőkhöz a kijelző 
és a billentyűk háttérvilágításának 
fényerejét beállítani a 1 és 7 
között, vagy OFF (kikapcsolva). 

p.65 

DSC napló Nyomja meg a gombot a fogadott 
hívásnapló vagy a vészjelzés 
megjelenítéséhez.  

p.40 

 

AKKUMULÁTORTÖLTÉS 

 

Figyelmeztetés az akkumulátorral kapcsolatban 
A Li-ion akkumulátorok helytelen használata a következő veszélyeket eredményezheti: füst, tűz, 

vagy az akkumulátor megrepedhet. A helytelen használat az akkumulátor károsodását vagy az 

akkumulátor teljesítményének csökkenését is okozhatja. 

 VIGYÁZAT! Soha ne égesse el a használt akkumulátorokat. Az akkumulátor belső gázai 

robbanást okozhatnak. 

 VESZÉLY! SOHA ne üsse meg vagy más módon ütközzön az akkumulátorcsomaggal. Ne 

használja az akkucsomagot, ha az súlyosan károsodott vagy leejtették, illetve ha a csomagot 

nagy nyomásnak volt kitéve. Az akkumulátor sérülése nem feltétlenül látható a tok külsején. 

Még akkor is, ha az akkumulátoron nem látszanak repedések vagy más sérülések, az 

akkumulátor belsejében lévő cellák megrepedhetnek vagy kigyulladhatnak. 

 

VESZÉLY! Soha ne hagyja az akkumulátorcsomagot 60 °C (140 °F) feletti hőmérsékletű helyen. 

Magas hőmérséklet-felhalmozódás az akkumulátor celláiban lehetséges, mint amilyen például 

előfordulhat tűz vagy kályha közelében, napfűtötte helyiségben, vagy járműben, vagy hosszú 



ideig közvetlen napfényben.Ennek következtében  az akkumulátorban az akkumulátorcellák 

megrepedhetnek vagy kigyulladhatnak. Túlzott hőmérséklet is károsíthatja az akkumulátorok 

teljesítményét, vagy lerövidítheti az akkumulátor cellák élettartamát. 

 

 VESZÉLY! Soha ne helyezzen akkumulátorokat tűz közelébe. A tűz vagy a hő hatására 

megrepedhetnek vagy felrobbanhatnak. Dobja ki a használt akkumulátorokat a helyi 

előírásoknak megfelelően. 

 

 VIGYÁZAT! Soha ne forrassza be az akkumulátort a csatlakozókat, vagy SOHA ne módosítsa az 

akkumulátor csomagot. Ez hőtermelést okozhat, és az akkumulátor megrepedhet, füstöt 

eregethet vagy meggyulladhat. 

 

VIGYÁZAT! Soha ne engedje, hogy folyadék kerüljön a belsejébe vagy az akkumulátorból 

származó folyadék a szemébe kerüljön. Ez vakságot okozhat. Öblítse ki a szemét tiszta vízzel, 

anélkül, hogy dörzsölné, és azonnal forduljon orvoshoz. 

 

 FIGYELEM! Soha ne engedje, hogy az akkumulátorcellák belsejéből származó folyadék a 

testével érintkezzen. Ha mégis megtörténik, azonnal mossa le tiszta vízzel. 

 

 FIGYELMEZTETÉS! SOHA ne tegye az akkumulátorcsomagot mikrohullámú sütőbe, 

nagynyomású tartályba vagy indukciós melegítőbe. Ez tüzet, túlmelegedést vagy az 

akkumulátorcellák megrepedését okozhatja. 

 

FIGYELMEZTETÉS! SOHA ne használjon megromlott állapotú akkumulátorcsomagokat. Tüzet 

okozhatnak. 

 

FIGYELMEZTETÉS! NE használja az akkumulátorcsomagot az adó-vevő számára megadott 

hőmérsékleti tartományon kívül: IC-M94D: -20°C ~ +60°C (-4°F ~ +140°F) IC-M94DE: -15°C ~ 

+55°C (5°F ~ 131°F) és maga az akkumulátor (-20°C ~ +60°C (-4°F ~ +140°F)). Ha az akkumulátort 

a megadott hőmérsékleti tartományon kívül használja, az csökkenti a teljesítményét és az 

akkumulátorcellák élettartamát. Vegye figyelembe, hogy az akkumulátor megadott 

hőmérséklettartománya meghaladhatja az adó-vevő hőmérséklet-tartományát. Ilyen esetekben 

előfordulhat, hogy az adó-vevő nem működik megfelelően, mert az nem a működési 

hőmérséklettartományában van. 

 

FIGYELMEZTETÉS! NE tegye ki az akkumulátort esőnek, hónak, sós víznek vagy bármilyen más 

folyadéknak. Ne töltsön vagy használjon nedves csomagot. Ha a csomag vizes lesz, használat 

előtt törölje le tiszta, száraz ruhával. 

 

FIGYELMEZTETÉS! NE használja tovább az akkumulátorcsomagot, ha az rendellenes szagot 

áraszt, felmelegszik, elszíneződik vagy deformálódik. Ha ezen állapotok bármelyike előfordul, 

forduljon az Icom kereskedőjéhez vagy forgalmazójához 



A gyártás után körülbelül öt évvel cserélje ki az akkumulátorcsomagot egy újjal, még akkor is, ha 

még mindig tart a töltés. Az akkumulátorcellák belsejében lévő anyag egy idő után gyengülni 

kezd, még kevés használat mellett is. A becsült töltési szám a csomagot 300 és 500 között van. 

Még akkor is, ha a csomag látszólag teljesen feltöltött, az adó-vevő működési ideje rövidülhet, 

ha: 

- Körülbelül 5 év telt el a csomag gyártása óta. 

- A csomagot többször feltöltötték. 

 

 VESZÉLY! SOHA ne töltse az akkumulátorcsomagot rendkívül magas hőmérsékletű helyeken, 

például tűz vagy kályha közelében, napfényen, fűtött jármű belsejében vagy közvetlen 

napfényben. Ilyen környezetben az akkumulátorban lévő biztonsági/védelmi áramkör 

aktiválódik, és az akkumulátor töltése leáll. 

 

FIGYELMEZTETÉS! Soha ne töltse az adó-vevőt villámlásos viharban. Ez áramütéshez vezethet, 

tüzet okozhat, vagy károsíthatja az adó-vevőt. Vihar előtt mindig húzza ki a hálózati adaptert. 

 

 FIGYELMEZTETÉS! SOHA ne töltse fel és ne hagyja az akkumulátort az akkumulátortöltőben a 

töltésre meghatározott időn túl. Ha az akkumulátor nem töltődött fel teljesen a megadott időn 

belül, állítsa le a töltést, és vegye ki az akkumulátort az akkumulátortöltőből. Folytatva az 

akkumulátor töltése a megadott időn túl időhatár tüzet, túlmelegedést vagy az akkumulátorok 

az akkumulátor megrepedhet. 

 

FIGYELEM! Alkalmanként figyelje meg az akkumulátor állapotát töltés közben. Ha bármilyen 

rendellenes állapot lép fel, ne használja tovább az akkumulátorcsomagot. 

 

FIGYELMEZTETÉS! NE helyezze be az adó-vevőt (az adó-vevőhöz csatlakoztatott akkumulátort) a 

töltőbe, ha az nedves vagy szennyezett. Ez megrozsdásíthatja az akkumulátortöltő csatlakozóit 

vagy károsíthatja a töltőt. A töltő nem vízálló. 

 

FIGYELMEZTETÉS! NE használja a hálózati adaptert, hacsak a hálózati csatlakozó nem könnyen 

hozzáférhető és a készülék közelében van. Vegye ki a konnektorból, amikor nem használja. 

MEGJEGYZÉS: NE töltse fel az akkumulátort a megadott hőmérsékleti tartományon kívül: 15˚C ~ 

40˚C (59˚F ~ 104˚F). Ellenkező esetben a töltési idő hosszabb, de az akkumulátor nem éri el a 

teljes töltöttséget. Töltés közben, egy ponton az akku átlépi a megadott hőmérsékletet és a 

töltés automatikusan leáll. 

 

Akkumulátor töltő 

 
MEGJEGYZÉS: Az adó-vevőt töltés közben ki kell kapcsolni. Ellenkező esetben: 

- Az akkumulátor nem fog megfelelően feltöltődni. 

- Az akkumulátor élettartama lerövidülhet. 

 



MEGJEGYZÉS: Győződjön meg róla, hogy a fülek az adó-vevőn megfelelően igazodnak 

az akkumulátortöltő belsejében lévő vezetősínekkel. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Mellékelt akkumulátortöltő 

Töltési idő: BP-306 esetében körülbelül 4 óra. 

 

 

 

 

vezetősín 

 

 

 

Lapok  

Kikapcsolás 

hálózati adapter 

CP-26* (12 V-os tápegységhez) 

szivargyújtó csatlakozóhoz) 

használható a a hálózati 

adapter* helyett. 



* Előfordulhat, hogy a készüléket nem szállítják, vagy az alakja eltérő lehet, az adó-

vevő változatától függően. 

L A "Charging" (Töltés) felirat jelenik meg, és a sávok a akkumulátor ikonja gördül 

töltés közben. 

 

A "Full Charge" (Teljes töltés) felirat akkor jelenik meg, amikor az akkumulátor 

teljesen feltöltődött, majd 10 másodperc múlva eltűnik. 

Az akkumulátortöltő felszerelése 

A mellékelt csavarok 

 

 

 

 

 

MEGJEGYZÉS: 

- NE továbbítson töltés közben. 

Ha adásra van szükség, vegye ki az adó-vevőt a töltőből, majd kapcsolja be az adó-

vevőt. 

- Ha az akkumulátor nem töltődik fel megfelelően, vegye ki az adó-vevőt a töltőből, 

és helyezze be újra a töltőbe. 

L Ha hibát észlel, a "Charging Error" (töltési hiba) felirat jelenik meg. jelenik meg a 

kijelzőn. 

- A CP-26 1,5 A biztosítékkal van felszerelve. Ha a biztosíték kialszik, javítsa ki a hibát, 

majd cserélje ki egy új névleges biztosítékra. 

NE használjon olyan biztosítékokat, amelyek amperteljesítménye az alábbiakban 

megadott értékektől eltérő. 



 

ELŐKÉSZÍTÉSEK 

Az MMSI-kód megadása 

A tengeri mozgószolgálat azonosító kódja (MMSI: DSC self ID) 9 számjegyből áll. A 

kódot az adó-vevő első alkalommal történő bekapcsolása során adható csak meg. 

Ez a kezdeti kódbevitel csak egyszer végezhető el. A bevitel után csak a 

márkakereskedő vagy a forgalmazó változtathatja meg. Ha az MMSI-kódot már 

beütötte, akkor erre nincs újra szükség. 

1. Tartsa lenyomva a [ ] gombot az adó-vevő bekapcsolásához. 

- Három rövid hangjelzés hallatszik, és "Nyomja meg az [ENT] gombot a 

regisztráláshoz. MMSI regisztrálásához" jelenik meg. 

2. Nyomja meg az [ENT] gombot az MMSI-kód bevitelének megkezdéséhez. 

- Megjelenik az "MMSI bevitel" a képernyőn. 

L A bevitel kihagyásához nyomja meg kétszer a [CLR] gombot. 

Ha kihagyja a bejegyzést, nem tud DSC-hívást kezdeményezni. A bevitelhez a kód 

kihagyás utáni beviteléhez, kapcsolja ki a készüléket, majd kapcsolja be újra. 

3. Írja be az MMSI-kódot. 

TIPP: 

- Válasszon ki egy számot a [◄] és a [►] segítségével.  

- Nyomja meg az [ENT] gombot a kiválasztott szám beírásához. 

- Válassza a "←" vagy a "→" lehetőséget a kurzor mozgatásához. 



4. Ismételje meg a 3. lépést mind a 9 számjegy megadásához. 

5. Válassza ki a "Befejezés" lehetőséget, majd nyomja meg az [ENT] 

gombot a beírt kód beállításához. 

- Megjelenik a "Megerősítés" képernyő. 

6. A megerősítéshez adja be újra az MMSI-kódot. 

- Ha az "MMSI bevitel" képernyőn eltérő kódot ad meg, a "MMSI nem 

egyezik." felirat jelenik meg. Adja meg újra a kódot a 2. lépésben. 

7. Válassza a "Finish" (Befejezés) lehetőséget, majd nyomja meg az 

[ENT] gombot a beírt kód beállításához. 

- Az MMSI kód sikeres bevitele után rövid időre megjelenik a "MMSI 

registered successfully." (MMSI sikeresen regisztrálva.), majd belép a 

kezelő képernyőre. 

L Az MMSI-kódja a kezelőképernyőn is megjelenik. 

■ Az ATIS azonosító megadása 

(A HOL és FRG verziók esetében) 

Az automatikus adóazonosító rendszer (ATIS) azonosítója 10 számjegyből áll. Az 

azonosítót az "ATIS ID Input" (ATIS azonosító bevitele) mezőben adhatja meg a 

képernyőn található menüpontban. 

Ez az azonosító megadása csak egyszer történhet meg. A bevitel után csak a 

márkakereskedő vagy a forgalmazó változtathatja meg. Ha az ATIS azonosító már be 

lett adva, akkor ez a bejegyzés nincs szükség. 

1. Nyomja meg a [MENU] gombot. 

- Megjelenik a Menü képernyő. 

2. Nyomja meg a [▲] vagy [▼] gombot az "ATIS ID Input" (ATIS azonosító bemenet) 

kiválasztásához, majd nyomja meg a [▼] gombot. [ENT] a bevitel megkezdéséhez. 

- Megjelenik az "ATIS ID Input" képernyő. 

3. Adja meg az ATIS ID azonosítót. 

TIPP: 



- Válasszon ki egy számot a [◄] és a [►] segítségével. 

- Nyomja meg az [ENT] gombot a kiválasztott szám beírásához. 

- Válassza a "←" vagy a "→" lehetőséget a kurzor mozgatásához. 

4. Ismételje meg a 3. lépést mind a 10 számjegy megadásához. 

5. Válassza a "Befejezés" lehetőséget, majd nyomja meg az [ENT] 

gombot a beírt azonosító beállításához. 

- Megjelenik a "Megerősítés" a képernyőn. 

6. A megerősítéshez adja meg újra az ATIS ID-t. 

- Ha az "ATIS ID bevitele" során eltérő azonosítót ad meg, a 

képernyőn megjelenik "ATIS ID nem egyezik." Adjon meg egy kódot 

újra a 2. lépésben. 

7. Válassza a "Finish" (Befejezés) lehetőséget, majd nyomja meg az 

[ENT] gombot a beírt azonosító beállításához. 

L Ha sikeresen megadta az ATIS ID-t, megjelenik az "ATIS ID" kijelző. 

registered successfully." (Sikeresen regisztrált.) rövid időre 

megjelenik, majd visszatér az előző képernyőre. 

L Az ATIS ID-t ellenőrizheti a "Rádióinfo" menüpontban.  

ALAPVETŐ MŰVELETEK 

■ Csatorna kiválasztása 

MEGJEGYZÉS: Az adó-vevő első használata előtt az akkumulátorcsomagot teljesen fel 

kell tölteni az optimális élettartam és működés érdekében. Az adó-vevő 

károsodásának elkerülése érdekében kapcsolja ki az adó-vevőt a töltés előtt. 

D Rendszeres csatorna 

A [▲] vagy [▼] gomb megnyomásával választhat csatornát. 

D 16-os csatorna 

A 16-os csatorna a vész- és biztonsági csatorna. Ezt az 

állomással való első kapcsolatfelvételhez és vészhelyzetben 

történő kommunikációhoz használják. A 16-os csatornát a 



következő két időszakban figyelik Dualwatch és Tri-watch alatt is. Készenléti 

üzemmódban a 16-os csatornát kell figyelni. 

z Nyomja meg a [16/C] gombot a 16-os csatorna kiválasztásához. 

L A korábban kiválasztott csatornára való visszatéréshez nyomja meg a vagy a 

 

D Hívócsatorna 

Minden csatornacsoport külön szabadidős használatú hívócsatornákkal rendelkezik. 

A Hívócsatornát a Tri-watch alatt figyelik. A Hívócsatornák kiválaszthatók és 

használhatók a leggyakrabban használt csatorna tárolására az egyes 

Csatornacsoportokban, a gyors előhívás érdekében. 

z Tartsa lenyomva a [16/C] gombot 1 másodpercig a hívócsatorna kiválasztásához. 

- Megjelenik a Hívás csatorna száma és a "CALL". 

L A korábban kiválasztott csatornához való visszatéréshez nyomja meg a vagy 

a  

Csatornacsoport kiválasztása 

A csatornacsoportok előre be vannak állítva az adó-vevőjébe. Kiválaszthatja 

a USA, nemzetközi, kanadai csatornákat választhat, DSC és ATIS között 

választhat, az adóvevő verziójától függően. 

[MENU] > Beállítások > Rádió > Csatornacsoport 

1. Nyomja meg a [MENU] gombot. 

- Megjelenik a Menü képernyő. 

2. Nyomja meg a [▲] vagy [▼] gombot a "Settings" (Beállítások) kiválasztásához, 

majd nyomja meg az [ENT] gombot. 

- Megjelenik a "Settings" (Beállítások) a képernyőn. 

3. Nyomja meg a [▲] vagy [▼] gombot a "Radio" (Rádió) kiválasztásához, majd 

nyomja meg az [ENT] gombot. 

- Megjelenik a "Rádió" képernyő. 

4. Nyomja meg a [▲] vagy [▼] gombot a "Channel Group" (Csatornacsoport) 

kiválasztásához, majd nyomja meg a gombot. [ENT]. 



- Megjelenik a "Channel Group" (Csatornacsoport) a képernyőn. 

5. Nyomja meg a [▲] vagy [▼] gombot a csatornacsoport kiválasztásához, majd 

nyomja meg az [ENT] gombot. 

- Az adó-vevő visszatér az előző képernyőre. 

L A kiválasztott csatornacsoport ikonja jelenik meg a kezelőképernyőn. 

 Csatornacsoport kiválasztása 

 

■ Időjárási csatornák és időjárás-riasztás 

(Az USA és EXP verziókhoz) 

Az USA és EXP verziójú adó-vevőkészülékek 10 előre beállított időjárási csatornával 

rendelkeznek. Az adó-vevőkészülékek képesek* a Nemzeti Oceanográfiai Intézet 

adásainak figyelésére és légköri hivatal (NOAA) adásait fogni. Az adó-vevő 

automatikusan érzékeli az időjárás riasztási hangot a kiválasztott időjárási csatornán 

vagy pásztázás közben. *Ha  hatósugarán belül használják. 

 Időjárási csatorna kiválasztása 

1. Nyomja meg a gombot. 

- A kezelőképernyőn a "WX" jelenik meg a kijelző helyett. Csatornacsoport helyett. 

2. Nyomja meg a [▲] vagy [▼] gombot az időjárási csatorna kiválasztásához. 

Az időjárási csatorna listája 

 



 Időjárás-riasztás beállítása 

Az időjárás-riasztás fogadásához állítsa a WX Alert-et "ON with Scan" (Be van 

kapcsolva beolvasással) értékre. vagy "ON". 

[MENU] > Beállítások > Rádió > WX riasztás 

1. Nyomja meg a [MENU] gombot. 

2. Nyomja meg a [▲] vagy [▼] gombot a "Settings" (Beállítások) kiválasztásához, 

majd nyomja meg az [ENT] gombot. 

- Megjelenik a "Beállítások" képernyő. 

3. Nyomja meg a [▲] vagy [▼] gombot a "Rádió" kiválasztásához, majd 

nyomja meg az [ENT] gombot. 

- Megjelenik a "Rádió" képernyő. 

4. Válassza ki a "WX Alert" (WX riasztás) lehetőséget, majd nyomja meg 

az [ENT] gombot. 

- Megjelenik a "WX Alert" képernyő. 

5. Válassza ki a "ON with Scan" vagy a "ON" lehetőséget. 

- Az időjárási csatorna ikonja mellett megjelenik a " ". 

 A "WX "  addig villog, amíg a riasztás észlelése után meg nem nyom 

egy billentyűt.  

ALAPVETŐ MŰVELETEK 

■ A hangerőszint beállítása 

1. Nyomja meg a [VOL/SQL] gombot. 

- Megjelenik a hangerőszint-beállítási képernyő. 

2. Nyomja meg a [▲], [▼], [◄] vagy [►] gombot a hangerőszint 

beállításához.  

L Megnyomhatja a gombot az OFF kiválasztásához is, vagy a 

a maximális hangerőszint beállításához. 



L Ha 5 másodpercig nem nyomja meg a billentyűt, a képernyő automatikusan 

bezáródik. 

3. A beállításhoz nyomja meg az [ENT] gombot. 

■ A zavarószűrő szint beállítása 

A zajzár lehetővé teszi, hogy a hang csak a beállított szintnél erősebb jel fogadásakor 

legyen hallható. A magasabb szint blokkolja a gyenge jeleket, így csak az erősebb 

jeleket lehet fogadni. A alacsonyabb szint lehetővé teszi a gyenge jelek hallását. 

1. Nyomja meg kétszer a [VOL/SQL] gombot. 

- Megjelenik a zajzár szint beállítási képernyő. 

2. Nyomja meg a [▲], [▼], [◄] vagy [►] gombot a zajzár szint beállításához. 

L Ha 5 másodpercig nem nyomja meg a billentyűt, a beállítási képernyő 

automatikusan bezárul. 

3. A beállításhoz nyomja meg az [ENT] gombot.  

■ Hívási csatorna beállítása 

Alapértelmezés szerint minden csatornacsoportban be van állítva egy 

Hívási csatorna. Hívási csatornaként beállíthatja a leggyakrabban 

használt csatornát. az egyes csatornacsoportokban a gyors előhívás 

érdekében. 

1. Nyissa meg a "Hívási csatorna" képernyőt. 

[MENU] > Beállítások > Rádió > Hívási csatorna 

2. Nyomja meg a [▲] vagy [▼] gombot a csatorna kiválasztásához. 

3. Nyomja meg az [ENT] gombot a kiválasztott csatorna hívócsatornaként való 

beállításához. 

- Az adó-vevő visszatér az előző képernyőre. 

■ Vétel és továbbítás 

FIGYELMEZTETÉS! NEM szabad antenna nélkül sugározni. 

1. Nyomja meg a [▲] vagy [▼] gombot a hívandó csatorna kiválasztásához. 



A jel vétele közben a kijelzőn L jelenik meg. 

2. Tartsa lenyomva a [PTT] gombot, és beszéljen a mikrofonba a normál hangerőn. 

- adás közben a kijelzőn a L jelenik meg. 

3. Vételhez engedje fel a [PTT] gombot. 

 

2 Tartsa lenyomva a [PTT] gombot az adáshoz 

3 A [PTT] felengedése a vételhez 

 

1 Válasszon ki egy csatornát 

2 Beszéljen a mikrofonba 

 

TIPP: Az átvitt jel olvashatóságának maximalizálása érdekében a [PTT] megnyomása 

után tartson egy másodperces szünetet, és tartsa a mikrofont 5-10 cm-re a szájától, 

majd beszéljen a normál hangszínnel. 

MEGJEGYZÉS: 

- Az akkumulátor energiájának kímélése érdekében az Energiatakarék funkció 

automatikusan bekapcsol, ha 5 másodpercig nem érkezik jel. 

- Ha a hőmérséklet rendkívül magas, az akkumulátor védelmi funkció automatikusan 

alacsonyra állítja az adó-vevő teljesítményét, és letiltja a magas teljesítmény 

kiválasztását. 

- Az EXP változat kivételével a Time-out Timer funkció 5 perc folyamatos adás után 

kikapcsolja az adást, hogy megakadályozza a hosszan tartó adást. 10 másodperccel az 

adás kikapcsolása előtt egy hangjelzés és a "TOT" villogás jelzi, hogy az adás 

kikapcsolásra kerül. A kikapcsolás után 10 másodpercig a "TIME OUT" felirat jelenik 

meg a kijelzőn, és addig nem lehet továbbítani, amíg ez a felirat el nem tűnik. 

- A Zajcsökkentés funkció csökkenti a véletlenszerű zajkomponenseket az adásban 

és/vagy a jelet.  

■ Zár funkció 



A Lock funkció a [ ], [PTT] és [DISTRESS] billentyűk kivételével minden billentyűt 

elektronikusan zárol. Ez a funkció lehetővé teszi, hogy megakadályozza a véletlen 

csatornaváltást vagy a funkciók elérését. 

z Tartsa lenyomva a [CLRé] gombot 1 másodpercig a Lock funkció be- vagy 

kikapcsolásához.  jelenik meg a kijelző alján, amíg a Lock funkció be 

van kapcsolva. 

■ Monitor funkció 

A Monitor funkció átmenetileg kikapcsolja a Squelch funkciót a gyenge jelek 

ellenőrzésére. 

1. Tartsa lenyomva a [VOL/SQL] gombot a Monitor funkció bekapcsolásához. 

L A Monitor funkció bekapcsolva van, amíg a [VOL/SQL] gombot lenyomva tartja. 

- Két hangjelzés hangzik, és megjelenik. 

- Gyenge jel esetén hallható a jel és a zaj. 

2. Engedje el a kikapcsoláshoz. 

TIPP: A Monitor funkció beállításait megváltoztathatja. 

■ AquaQuake vízelvezető funkció 

A hangszóró rácsában lévő víz tompíthatja a hangszóróból érkező hangot. Az 

AquaQuake Water Draining funkció a hangszóró rácsából a hangszóró rezgésével 

távolítja el a vizet. 

FIGYELMEZTETÉS: NE használja az AquaQuake Water Draining funkciót, ha egy külső 

mikrofon van csatlakoztatva a hangszóróhoz. 

1. Nyomja meg a [◄] vagy [►] gombot a kiválasztáshoz.  

2. Tartsa lenyomva a funkció bekapcsolásához. 

- A víz leeresztéséhez egy alacsony frekvenciájú rezgő hangjelzés szólal meg, 

függetlenül a hangerőszint beállításától. 



L Ez a funkció legfeljebb 10 másodpercre aktiválódik, akkor is, ha továbbra is 

lenyomva tartja a .  

3. A funkció kikapcsolásához engedje el a gombot. 

TIPP: A funkciót úgy is használhatja, hogy kiválasztja a "AquaQuake" 

elemet a menü képernyőn. 

[MENÜ] > AquaQuake 

■ Csatornanév szerkesztése 

Az egyes működési csatornák és időjárási csatornák nevét számok segítségével 

szerkesztheti, nagybetűket, szimbólumokat és szóközt használhat. Ez lehetővé teszi a 

csatornák könnyű felismerését vagy az állomásokat. Minden VHF-tengerészeti 

csatorna alapértelmezett névvel van beállítva. 

1. Nyomja meg a [▲] vagy [▼] gombot a szerkeszteni kívánt csatorna 

kiválasztásához. 

2. Nyomja meg a [◄] vagy [►] gombot a kiválasztáshoz.  

L Nem szerkeszthet csatornanevet Dualwatch, Triwatch vagy pásztázás közben. 

3. Nyomja meg a   

- Megjelenik a "Csatorna neve" képernyő.  

4. Szerkessze a csatornanevet. 

5. Válassza a "Finish" (Befejezés) lehetőséget, majd 

nyomja meg az [ENT] gombot a szerkesztett 

csatornaszám mentéséhez. nevet, és térjen vissza a 

kezelő képernyőre. 

TIPP: 

- A szimbólumok beviteléhez válassza a [? $ !] lehetőséget, a számok és betűk 

beviteléhez pedig az [A1] lehetőséget. 



 

Válassza ki a karaktereket vagy a szóközt a [▲]/[▼]/[◄]/[►] billentyűkkel. 

- Nyomja meg az [ENT] gombot a kiválasztott karakter beírásához. 

- Válassza a "←" vagy "→" lehetőséget a képernyőn a kurzor mozgatásához. 

SZKENNELÉSI MŰVELET 

■ Beolvasási típusok 

Folyamatos kommunikációt találhat a Kedvenc csatornák pásztázásával. A beolvasás 

a HOL verzió kivételével minden adó-vevő verzióra vonatkozik. 

A keresés megkezdése előtt: 

- Állítsa be a keresni kívánt csatornákat Kedvenc csatornaként. (p. 20) 

L Csak a Kedvenc csatornák kerülnek beolvasásra. 

- Állítsa be a pásztázás típusát "Priority Scan" (Elsőbbségi pásztázás) vagy "Normal 

Scan" (Normál pásztázás) értékre a Set mode (Beállítási mód) beállításban. (p. 66) 

[MENU] > Beállítások > Rádió > Keresés típusa 

Normál szkennelés 

Szekvenciális keresés az összes Kedvenc csatornán. A 16-os csatorna csak akkor kerül 

beolvasásra, ha nincs kedvenc csatornaként beállítva. 

 



* Az USA és EXP verziókhoz. Ha az Időjárás-riasztás funkció be van kapcsolva, a 

korábban kiválasztott időjárási csatorna is beolvasásra kerül. 

Prioritási keresés 

Szekvenciális keresés az összes Kedvenc csatornán, miközben rendszeresen ellenőrzi 

a 16. csatorna. 

 

* Az USA és EXP verziókhoz. Amikor az Időjárás figyelmeztetés funkció be van 

kapcsolva, a korábban kiválasztott időjárási csatorna is beolvasásra kerül. 

Amikor egy jel érkezik: A 16-os csatornán: A pásztázás szünetel, amíg a jel el nem 

tűnik. A 16-os csatornától eltérő csatornán: A pásztázás átvált Dualwatch-ra, amíg a 

jel nem jelez.  

■ Kedvenc csatornák beállítása 

A gyakran használt csatornákat gyorsan előhívhatja, ha kedvenc csatornaként állítja 

be őket. A következőkre van lehetőség Kedvenc csatornákat minden egyes 

csatornacsoportban beállíthat. 

1. Válasszon ki egy csatornacsoportot a menüképernyőn. (p. 66) 

[MENU] > Beállítások > Rádió > Csatornacsoport 

2. Nyomja meg a [▲] vagy [▼] gombot a csatorna kiválasztásához. 

3. Nyomja meg a [◄] vagy [►] gombot a kijelzőn való megjelenítéshez.  

4. Tartsa lenyomva 1 másodpercig. 

- A kiválasztott csatorna kedvenc csatornaként lesz beállítva, és " " jelenik meg a 

kijelzőn. 



L A beállítás törléséhez tartsa lenyomva ismét 1 másodpercig. 

TIPP: Minden csatornát beállíthat Kedvenc csatornaként, törölheti az összes 

beállítást, vagy visszaállíthatja az alapértelmezettre. Alapértelmezés szerint egyes 

csatornák előzetesen kedvenc csatornaként vannak beállítva. Az előre beállított 

csatornák az adó-vevő készülék verziójától függően eltérhetnek. 

■ Keresés indítása 

(Kivéve a HOL verziót) 

Példa: Normál letapogatás indítása. 

1. Válasszon ki egy csatornacsoportot a menüképernyőn. (p. 66) 

[MENU] > Beállítások > Rádió > Csatornacsoport 

2. Nyomja meg a [◄] vagy [►] gombot a  megjelenítéshez. 

3. Nyomja meg a   

- A keresés elindul. 

- A normál pásztázás során a kijelzőn " " jelenik meg, és " " jelenik meg a 

kiemelt pásztázás során. 

- A "  " és "  " jelek jelennek meg, ha jelet fogadott. 

L Ha jel érkezik, a pásztázás szünetel, amíg a  eltűnik, vagy 5 másodperc 

múlva folytatódik, attól függően, hogy a Keresés időzítő beállításától függően 

a "Rádió" menüpontban. 

L Egy hangjelzés szólal meg és a "16" villog, amikor jelet fogad a 16-os 

csatornán a prioritásos keresés során. 

4. A pásztázás leállításához nyomja meg a . 

TIPP: A jelek megfelelő vétele érdekében mindenképpen állítsa be a megfelelő 

szintre  a squelchet. 

DUALWATCH /TRI-WATCH 

(Kivéve a HOL változatot) 



■ Leírás 

A Dualwatch és a Tri-watch kényelmes a 16-os csatorna időszakos ellenőrzésére, 

miközben Ön egy másik csatornán dolgozik. 

 

 

 

 

 

Amikor egy jel érkezik: A 16-oscsatornán: A Dualwatch/Tri-watch szünetel a 16-os 

csatornán, amíg a jel eltűnik. 

On the Call channel: A Tri-watch átvált Dualwatch-ra, amíg a hívásjelzőn a 

jel nem jelez a csatorna eltűnik. 

■ Működés 

1. Válassza ki a Dualwatch vagy Tri-watch lehetőséget a Menü képernyőn. 

[MENU] > Beállítások > Rádió > Dual/Tri-Watch 

2. Nyomja meg a [▲] vagy [▼] gombot a csatorna kiválasztásához. 

3. Nyomja meg a [◄] vagy [►] gombot a (Dualwatch)  vagy a 

 (Triwatch) kijelzéshez. (Tri-watch) kiválasztásához. 

4. Nyomja meg a vagy  

- A Dualwatch vagy a Tri-watch elindul. 

L " " jelenik meg, amikor jelet kap. 

Rendszeresen ellenőrzi a 

16 csatornát, miközben egy 

másik csatornán dolgozik. 

Rendszeresen ellenőrzi a 16-

os csatornát és a 

hívócsatornát, miközben a 

másik csatornát 



L Két hangjelzés szólal meg és a "16" villog, ha jelet fogadott. a 16-os csatornán. 

5. A Dualwatch vagy a Tri-watch megszüntetéséhez nyomja meg a  vagy a  

újra. 

■ DSC address ID 

D Egyéni vagy csoport azonosító megadása 

Összesen 75 egyéni azonosítót és 25 csoport-azonosítót adhat meg, és a következő 

neveket rendelheti hozzájuk legfeljebb 10 karakteres neveket rendelhet hozzájuk. 

1. Nyissa meg az "Egyéni azonosító" vagy a "Csoport azonosító" képernyőt. 

[MENÜ] > Beállítások > DSC > Egyéni azonosító 

[MENU] > Beállítások > DSC > Csoport azonosító 

- "No ID" (Nincs azonosító) jelenik meg, ha nincs azonosító megadva. 

2. Nyomja meg a . 

- Megjelenik az ID beviteli képernyő. 

3. Adjon meg egy egyéni vagy csoportos azonosítót. 

TIPP: 

- Válasszon ki egy számot a [◄]/[►] segítségével. 

- Nyomja meg az [ENT] gombot a kiválasztott szám beállításához. 

- Válassza a "←" vagy "→" lehetőséget a képernyőn a kurzor 

mozgatásához. 

MEGJEGYZÉS: 

- Csoport azonosító esetén az első számjegy "0". 

- Bármely parti állomás azonosítója esetén az első két számjegy fixen a következő 

értéket kapja "0." 

4. Válassza ki a "Next" (Tovább) lehetőséget, majd nyomja meg az [ENT] gombot a 

név beírásának megkezdéséhez. 

5. Adja meg az azonosító nevét. 



TIPP: 

- Válassza a [? $ !] lehetőséget a szimbólumok beviteléhez, és 

válassza az [A1] lehetőséget a szimbólumok számok és betűk 

beírásához. 

 

- Válassza ki a karaktereket vagy a szóközt a [▲]/[▼]/[◄]/[►] billentyűkkel. 

- Nyomja meg az [ENT] gombot a kiválasztott karakter beírásához. 

- Válassza a "←" vagy "→" lehetőséget a képernyőn a kurzor 

mozgatásához. 

6. A bevitel után válassza a "Befejezés" lehetőséget, majd nyomja meg az 

[ENT] gombot, és visszatér az előző képernyőre. 

- A beírt név megjelenik. 

DSC ÜZEMELTETÉS 

Beírt azonosító törlése 

(Példa: Egyéni azonosító törlése: STATION 2) 

1. Nyissa meg az "Egyéni azonosító" képernyőt. 

[MENU] > Beállítások > DSC > Egyéni azonosító 

2. Válassza ki a "STATION 2" lehetőséget. 

3. Nyomja meg . 

- "Az azonosító törlése. Biztos benne?" jelenik meg a kijelzőn. 

4. A törléshez nyomja meg a gombot. 

L Nyomja meg a gombot a törlés visszavonásához. 



- A kiválasztott azonosító törlődik, majd visszatér az előző képernyőre. 

TIPP: Az azonosítót és a nevét a 3. lépésben megnyomva szerkesztheti. 

■ A pozíció és az idő megadása 

A vészjelzésnek tartalmaznia kell a hajó helyzetét, dátumát és időpontját. Ha nem 

érkezik GPS-adat, akkor manuálisan adja meg a helyzetet és az egyetemes koordinált 

időt, (UTC) időt. 

MEGJEGYZÉS: 

- A kézi bevitel letiltva van, amíg érvényes GPS-adat érkezik. 

- A manuálisan megadott pozíció és idő csak 4 órán keresztül érvényes, vagy a 

kikapcsolásig. 

1. Nyissa meg a "Pozíció bevitel" képernyőt. 

[MENÜ] > Beállítások > DSC > Pozícióbevitel 

2. Adja meg a szélességi fokot. 

TIPP: 

- Válasszon ki egy számot vagy egy iránytűirányt a [▲]/[▼]/ segítségével. 

- Nyomja meg az [ENT] gombot a kiválasztott szám megadásához. 

- Válassza a "←" vagy "→" lehetőséget a képernyőn a kurzor mozgatásához. 

- Válassza a "Next" (Következő) lehetőséget, majd nyomja meg az [ENT] 

gombot a bejegyzés módosításához a szélességi, hosszúsági és UTC-

értékek között. 

3. Adja meg a földrajzi hosszúságot és az UTC-időt. 

L Lásd a 2. lépésben található TIPP-et a megadáshoz. 

4. Válassza a "Finish" (Befejezés) lehetőséget, majd nyomja meg az [ENT] 

gombot a beírt pozíció és idő beállításához. 

- Az adó-vevő visszatér az előző képernyőre. 

L A beírt pozíció és idő megjelenik a kezelőképernyőn. 

L Az időkijelzés mellett megjelenik a "Manual" (Kézi) felirat. 



■ DSC-hívások küldése (vészhelyzet) 

Vészhelyzeti hívást kell küldeni, ha a kapitány véleménye szerint a hajó vagy egy 

személy a következő helyzetbe került: vészhelyzetben van, és azonnali segítséget 

igényel. 

SOHA NE ADJON LE VÉSZJELZÉST, HA A HAJÓ VAGY EGY SZEMÉLY NINCS 

VÉSZHELYZETBEN. VÉSZJELZÉST CSAK AKKOR SZABAD LEADNI, HA AZONNALI 

SEGÍTSÉGRE VAN SZÜKSÉG. 

D Egyszerű hívás 

1. Ellenőrizze, hogy nem érkezik vészhívás. 

2. A billentyűzetfedél felemelése közben tartsa lenyomva a [DISTRESS] 

gombot 3  másodpercig, amíg 3 rövid visszaszámláló hangjelzést nem hall 

és egy hosszú hangjelzés követi. 

- A háttérvilágítás villog. 

 

3. A küldés után várjon a nyugtázó hívásra. 

- A kijelzőn megjelenik a "Várakozás az ACK-ra" felirat. 

- A vészhívás automatikusan elküldésre kerül minden 3,5-4,5... percig, 

amíg visszaigazolás nem érkezik, vagy a vészhívás nem érkezik meg. 

Cancel hívás elküldésére kerül sor. 

4. A visszaigazolás kézhezvételekor riasztás hangzik el. 

A riasztás kikapcsolásához nyomja meg a  gombot.  

- A 16-os csatorna automatikusan kiválasztásra kerül. 

5. Tartsa lenyomva a [PTT] gombot, majd magyarázza el a helyzetét. 

6. Miután befejezte a beszélgetést, nyomja meg a  visszatérjen a kezelési 

képernyőre. 



TIPP: Az alapértelmezett vészjelzés tartalmazza: 

- A vészhelyzet jellege: Meg nem nevezett vészhelyzet 

- Pozíciós információk: A legfrissebb GPS vagy kézzel megadott pozíció, amely 4 órán 

keresztül, vagy az adóvevő kikapcsolásáig tartható. 

MEGJEGYZÉS: A segélyhívásokról (egyszerű hívások és normál hívások): 

Ha a vészhívás küldésekor nem érkezik érvényes helyzetadat, az adó-vevő 15 

másodpercig vár, amíg a helyzetadat beérkezik, majd a vészhívás elküldésre kerül. Ha 

a 15 másodperc alatt nem érkezik pozícióadat, akkor az adó-vevő memóriájában lévő 

pozícióadatok automatikusan elküldésre kerülnek. Ha azonban a memóriában 

nincsenek pozícióadatok, a vészhívás elküldésre kerül. pozícióadatok nélkül. 

DSC ÜZEMELTETÉS 

Rendszeres hívás 

Válassza ki a segélyhívás jellegét, amelyet be kíván vonni a normál segélyhívásba. 

1. Nyomja meg . 

- Megjelenik a "Compose Distress" képernyő. 

2. Nyomja meg az [ENT] gombot a Természet kiválasztása üzemmódba való 

belépéshez. 

3. Válassza ki a vészhelyzet jellegét, majd nyomja meg az [ENT] gombot. (Példa: Árvíz) 

- A beállítás elmentésre kerül, és visszatér az előző képernyőre. 

L Ha nem érkezik érvényes GPS-adat, válassza a "Position" (Pozíció) lehetőséget, 

majd adja meg a szélességi és hosszúsági fokot, valamint az UTC-t. A részletekért lásd 

a "A pozíció és az idő beírása" című részt a 23. oldalon. 

4. A billentyűzetfedél felemelése közben tartsa lenyomva a [DISTRESS] gombot 3 

másodpercig, amíg 3 rövid visszaszámláló sípszó és egy hosszú hangjelzés nem 

hallatszik. 

- A háttérvilágítás villogni kezd. 

5. A küldés után várjon a visszaigazolásra. 

- A kijelzőn megjelenik a "Várakozás az ACK-ra" felirat. 



L A vészhívás automatikusan 3,5-4,5 percenként elküldésre kerül, amíg 

visszaigazolás nem érkezik, vagy egy vészjelzés nem érkezik. Cancel hívás 

elküldésére kerül sor. (p. 26) 

6. Ha nyugtázást kap, megszólal a riasztás. 

A riasztás kikapcsolásához nyomja meg a gombot. 

- A 16-os csatorna automatikusan kiválasztásra kerül. 

7. A kommunikációhoz tartsa lenyomva a [PTT] gombot. 

TIPP: Rendszeres hívást is küldhet a "Compose" (Összeállítás) menüpont 

kiválasztásával. Vészhívás" elemet a menüképernyőn. 

[MENÜ] > Vészhívás összeállítása 

 

MEGJEGYZÉS (az USA és az EXP verziók esetében): 

A pozícióadatok nélküli vészhívás elküldése után 

- A visszaigazolásra várva, ha érvényes pozícióadat érkezik, az adó-vevő 

automatikusan újra vészhívást küld. 

- A DSC üzemmódból való kilépés után is, ha a vészhelyzeti visszaigazolás 

fogadását követő 20 percen belül érvényes helyzetadat érkezik, az adó-

vevő automatikusan küld egy vészhelyzeti hívást.  

 Vészhelyzet Hívás törlése 

Ha véletlenül vészhívást kezdeményezett, vagy téves vészhívást 

kezdeményezett, küldjön egy vészhívás törlése hívást a lehető 

leghamarabb, miközben várakozik a vészhívó készülékre. visszaigazolásra 

várva. Feltétlenül jelentse a törlés célját. 

1. Nyugtázásra várva nyomja meg a . 

- A jobb oldali képernyő jelenik meg. 

2. Nyomja meg a . 

- A vészhelyzeti hívás törlése elküldésre kerül. 

- A 16-os csatorna automatikusan kiválasztásra kerül. 



3. Tartsa lenyomva a [PTT] gombot a törlés céljának bejelentéséhez. 

L Megjelenítheti a törlés szövegét, ha megnyomja a 

[▼]. 

4. A kommunikáció után nyomja meg a . 

- A jobb oldali képernyő jelenik meg. 

5. Nyomja meg a gombot a vészhelyzet megszüntetése hívás 

befejezéséhez. 

- Visszatér a kezelő képernyőre. 

D Distress call Software Kulcs leírás 

A visszaigazolásra várva: 

Megszünteti a vészhívást és Lehetővé teszi a Hívás törlése 

hívás küldését. 

 Lehetővé teszi, hogy újra elküldje a vészhívást, ha lenyomva 

tartja [DISTRESS] ismételt lenyomásával.. 

Megszakítja a visszaszámlálást az újraküldéshez a következő 

segélyhívás visszaszámlálását. 

Megjeleníti a Küldött segélyhívást. 

A visszaigazolás beérkezése után: 

: Lezárja a vészhelyzeti műveletet, és visszatér a kezelő képernyőre. 

Megjeleníti az információkat a fogadott vészjelzésről 

Megjeleníti a "Vészhelyzeti előzményeket". 

Változtatja a kimeneti teljesítményt. 

■ DSC-hívások küldése (egyéb) 



MEGJEGYZÉS: A megfelelő DSC működés biztosítása érdekében győződjön meg róla, 

hogy a "CH 70 SQL" beállítás helyesen van beállítva. 

D Egyéni hívás küldése 

Az egyéni hívás lehetővé teszi, hogy DSC jelet csak egy adott állomásnak küldjön. A 

kommunikációt a "Képes megfelelni" visszaigazolás kézhezvétele után folytathatja. 

1-Nyomja meg a  . 

- Megjelenik az "Egyéb komponálása" képernyő. 

L A "Compose Other" képernyő a Menü képernyőn a "Compose Other" elem 

kiválasztásával is megjeleníthető. 

2. Válassza ki az "Üzenettípus" lehetőséget, majd nyomja meg az [ENT] gombot. 

3. Válassza ki az "Egyéni" lehetőséget, majd nyomja meg az [ENT] gombot. 

- Visszatér a "Compose Other" képernyőre. 

4. Válassza ki a "Cím" lehetőséget, majd nyomja meg az [ENT] gombot. 

5. Válassza ki azt az állomást, ahová egyéni hívást kíván küldeni, majd nyomja meg az 

[ENT] gombot. 

- Visszatér a "Compose Other" képernyőre. 

L Kiválaszthatja a "Kézi bevitel" lehetőséget is, hogy manuálisan adja meg a 

célállomás azonosítóját. 

6. Válassza ki a "Channel" (Csatorna) lehetőséget, majd nyomja meg az [ENT] 

gombot. 

7. Válassza ki a hozzárendelni kívánt csatornát, majd nyomja meg az [ENT] gombot. 

L A hozzárendelt csatornák alapértelmezés szerint előre be vannak állítva. 

8. Nyomja meg a gombot az egyéni hívás elküldéséhez. 

- A kijelzőn megjelenik az "Egyéni hívás küldése", majd a "Várakozás ACK-ra". 

L Ha a 70-es csatorna foglalt, az adó-vevő készenlétben áll, amíg a csatorna szabaddá 

nem válik. 

9. Amikor megkapja a "Képes megfelelni" visszaigazolást: 



- Megszólal egy riasztás. 

- A jobb oldali képernyő jelenik meg. 

10. A riasztás kikapcsolásához nyomja meg a  

gombot. 

- A 7. lépésben kijelölt csatorna automatikusan kiválasztásra 

kerül. 

L Ha a hívott állomás nem tudja használni a hozzárendelt 

csatornát, akkor egy másik csatornát választ ki a másik állomás 

választja ki a másik állomást. 

11. Tartsa lenyomva a [PTT] gombot a kommunikációhoz 

TIPP: Ha a "Nem lehetséges a megfelelni": 

1. Nyomja meg a  gombot a riasztás 

kikapcsolásához. 

- Megjelenik a nyugtázási információ. 

2. Nyomja meg a  , majd a  visszatéréshez a 

kezelő képernyőre. 

DSC ÜZEMELTETÉS 

 Egyéni visszaigazolás küldése 

Ha egyéni hívást fogadott , küldjön visszaigazolást a hívó 

állomásnak. Ha az Automatikus visszaigazolás "Kézi" beállításra 

van állítva, akkor kiválaszthat egy megfelelő nyugtázás típusát.  

1. Egyéni hívás fogadása közben nyomja meg a gombot a riasztás 

kikapcsolásához. 

2. Nyomja meg a  . 

- Megjelenik a fogadott hívás információja. 

L Ha nem tud kommunikálni, és vissza szeretne térni a kezelő képernyőre, nyomja 

meg a . 



L Ha a RX hívás feladatot meg akarja tartani, és vissza akar térni a főképernyőre, 

nyomja meg a . 

L Ha azonnal el akarja küldeni a "Megfelelni képes" visszaigazolást, nyomja meg a 

. 

3. Nyomja meg a . 

- Megjelenik a "Compose Other" képernyő. 

4. Válassza ki a nyugta típusát a "Megfelel" elemben.  

Képes megfelelni: Változtatás nélküli visszaigazolás küldése.  

Unable Comply (Nem képes megfelelni): Visszaigazolást küld, de 

nem tud kommunikálni. 

Új csatorna: Képes kommunikálni, de egy másik csatornát javasol. 

Adja meg a csatornát a [▲] vagy [▼] a "Csatorna" elemben. 

(Példa: 69-es csatorna) 

 

5. Nyomja meg a  gombot a visszaigazolás elküldéséhez. 

Csoportos hívás küldése 

A csoportos hívás lehetővé teszi, hogy DSC-hívást csak egy adott csoportnak küldjön. 

L Csoportos hívást küldhet egy előre megadott csoportcímre, vagy manuálisan 

megadhatja a címet a küldés előtt.  

1. Nyomja meg a [OTHER DSC] gombot 

- Megjelenik a "Compose Other" képernyő. 



L A "Compose Other" képernyő a Menü képernyőn a "Compose Other" elem 

kiválasztásával is megjeleníthető. 

2. Válassza ki az "Üzenettípus" lehetőséget, majd nyomja meg az [ENT] gombot. 

- Megjelenik az "Üzenettípus" képernyő. 

3. Válassza ki a "Csoport" lehetőséget, majd nyomja meg az [ENT] 

gombot. 

- A csoportos hívás kiválasztásra kerül, és visszatér a "Compose" 

(Összeállítás) képernyőre. Egyéb" képernyőre. 

4. Válassza ki a "Cím" lehetőséget, majd nyomja meg az [ENT] gombot. 

- Megjelenik a "Cím" képernyő. 

5. Válassza ki a csoportot a csoportos hívás küldéséhez, majd nyomja 

meg a 

[ENT]. 

L A célcsoport manuális megadásához a "Kézi bevitel" lehetőséget is 

kiválaszthatja. 

6. Válassza ki a "Channel" (Csatorna) lehetőséget, majd nyomja meg az 

[ENT] gombot. 

7. Válassza ki a hozzárendelni kívánt csatornát, majd nyomja meg az 

[ENT] gombot. 

L A hozzárendelt csatornák alapértelmezés szerint előre be vannak 

állítva. 

8. Nyomja meg a gombot a csoportos hívás elküldéséhez. 

- Megjelenik a "Csoportos hívás küldése", majd automatikusan 

kiválasztódik a hozzárendelt csatorna. 

L Ha a 70-es csatorna foglalt, az adó-vevő készenlétben áll, amíg a a 

csatorna szabaddá válik. 

9. A kommunikációhoz tartsa lenyomva a [PTT] gombot. 

 



Kerülje a teszthívások küldését a kizárólagos DSC vészhelyzeti csatornákon és a 

biztonsági hívócsatornákon. Ha nem tudja elkerülni a tesztelést egy vészhelyzeti vagy 

biztonsági csatornán, jelezze, hogy ezek teszthívások. Normális esetben a teszthívás 

nem igényel további kommunikációt  az érintettek között. 

Teszt-visszaigazolás küldése 

Alapértelmezés szerint, amikor egy Teszt hívást kap, az Auto ACK 

funkció automatikusan küld egy 

Visszaigazolást küld a hívó állomásnak (42. oldal). Ha a funkció 

"Kézi" értékre van állítva, a következő lépéseket kell tennie a 

nyugtázás elküldéséhez. 

1. Egy Teszthívás fogadása után nyomja meg az [ALARM OFF] 

gombot a riasztás kikapcsolásához.  

2. Nyomja meg a [ACCEPT] gombot. 

- Megjelenik a fogadott hívás információja. 

3. Nyomja meg az [ACK] gombot. 

- Megjelenik a "Test ACK" megerősítő képernyő. 

4. Nyomja meg a [CALL] gombot a visszaigazolás elküldéséhez. 

- Megjelenik a "Transmitting Test ACK" (Teszt ACK küldése). 

5. Nyomja meg az [STBY] gombot, majd nyomja meg az [OK] 

gombot a visszatéréshez a kezelő képernyőre. 

Pozíciókérés küldése 

(Csak az USA és EXP verziók esetében) 

Az előbeállítástól függően küldhet pozíciókérő hívást egy állomásnak. 

Küldjön pozíciókérő hívást, ha egy adott hajó aktuális pozícióját szeretné megtudni. 

1. Nyomja meg a[ Other DSC] gombot. 

- Megjelenik a "Compose Other" (Másik hívás összeállítása) képernyő. 

L A "Compose Other" képernyő megjeleníthető a Menü képernyőn a "Compose 

Other" pont kiválasztásával is. 



2. Válassza ki az "Üzenettípus" lehetőséget, majd nyomja meg az [ENT] gombot. 

- Megjelenik az "Üzenettípus" képernyő. 

3. Válassza ki a "Pozíció" lehetőséget, majd nyomja meg az [ENT] gombot. 

- Az üzenettípus kiválasztásra kerül, és visszatér a "Compose Other" képernyőre. 

4. Válassza ki a "Address" (Cím) lehetőséget, majd nyomja meg az [ENT] gombot. 

- Megjelenik a "Cím" képernyő. 

5. Válassza ki a célpontot, ahová pozíciókérő hívást kíván küldeni, 

majd nyomja meg az [ENT] gombot. 

L A "Manual Input" (Kézi bevitel) lehetőséget is kiválaszthatja a cél 

azonosítójának kézi beviteléhez. 

6. Nyomja meg a [Call] (Hívás) gombot a pozíciókérő hívás 

elküldéséhez. 

- A pozíciókérő hívás elküldésre kerül, majd megjelenik a "Waiting 

for ACK" (Várakozás ACK-ra) felirat. 

L Ha a 70-es csatorna foglalt, az adó-vevő készenlétben áll, amíg a 

csatorna szabaddá nem válik. 

7. Amikor megkapja a pozícióválaszt: 

- Megszólal egy riasztás. 

- A jobb oldali képernyő jelenik meg. 

8. A riasztás kikapcsolásához nyomja meg a [Alarm Off] gombot. 

9. Nyomja meg a [Close Window (Ablak bezárása)] gombot. 

- Megjelenik a kapott információ. 

10. Nyomja meg a [▲] vagy [▼] gombot a képernyő görgetéséhez, majd ellenőrizze 

a célpont pozícióját. 

11. Nyomja meg a [STBY] gombot, majd nyomja meg a gombot a kezelő képernyőre 

való visszatéréshez. 

 



Pozícióválasz-hívás küldése 

Pozícióválasz hívás küldése, amikor pozíciókérő hívás érkezik. 

Ha az Auto ACK funkció "Auto" értékre van állítva, a nyugtázás automatikusan 

elküldésre kerül a hívó állomásnak. (p. 42) 

1. Pozíciókérő hívás fogadása közben nyomja meg a [Alarm 

Off] gombot a riasztás kikapcsolásához. 

2. Nyomja meg az Accept (Elfogadás) gombot. 

- Megjelenik a fogadott hívás információja. 

3. Nyomja meg az ACK gombot. 

- Megjelenik a "Compose Other" képernyő. 

4. Válassza ki a nyugtázási típust a "Comply" elemben. 

Képes megfelelni: Változtatás nélküli visszaigazolás küldése. 

Unable Comply (Nem teljesíthető): Visszaigazolást küld, de 

nem tud pozícióadatokat küldeni. 

L Ha nem érkezik érvényes GPS-pozíció, ezen a képernyőn a 

"Latitude" (szélességi fok), "Longitude" (hosszúsági fok) és 

"UTC" (UTC) elemben manuálisan is megadhatja a pozíciót 

és az időt. A részletekért lásd "A pozíció és az idő 

megadása" a 23. oldalon. 

5. Nyomja meg a CALL gombot a pozícióválasz hívás elküldéséhez. 

6. Nyomja meg a STBY gombot, majd az OK gombot a kezelő képernyőre való 

visszatéréshez. 

 DSC-hívások fogadása (vészhelyzet) 

Az adó-vevő fogadja a vészhívásokat, a vészhelyzeti nyugtázásokat és a vészhelyzeti 

visszavonó hívásokat. Hívás fogadásakor vészjelzés hangzik. 

MEGJEGYZÉS: A vészhívás vagy nyugtázás fogadásakor megjelenő képernyők kissé 

eltérnek egymástól. A következő lépéseket a Vészhívás fogadásának példáján 

keresztül ismertetjük. 

Amikor vészhívás érkezik: 



- A vészjelzés addig szól, amíg ki nem kapcsolja. 

- A kijelzőn megjelenik az "RCVD Distress" felirat. 

1. A riasztás kikapcsolásához nyomja meg a Alarm Off (Riasztás kikapcsolva) gombot. 

2. Nyomja meg az alábbi szoftverkulcsot a kívánt művelethez. 

 

(Figyelmen kívül hagyás) 

Figyelmen kívül hagyja a hívást és visszatér a kezelő képernyőre. 

- A hívás a DSC-naplóba kerül mentésre. 

- A " " folyamatosan villog, amíg a hívásüzenetet meg nem jeleníti. 

 

(Tartás) 

Tartásba helyezi a fogadott hívást, és visszatér a a kezelő képernyőre. 

L Ellenőrizheti a tartásban lévő DSC-hívásokat. az olvasatlan listában. 

(p. 41) 

 

(Szünet) 

Szünetelteti a visszaszámlálást, amíg a hozzárendelt csatorna 

automatikusan kiválasztásra kerül. 

- Nyomja meg a gombot a folytatáshoz. visszaszámlálás indításához. 

- A hívás elmentésre kerül a DSC naplóban. 

Az L nem jelenik meg, ha a "CH automatikus váltás" pont "Kézi 

(TEMP)" értékre van állítva. (p. 42) 

 

(Elfogadom) 

Elfogadja a hívást. 

- A 16-os csatorna automatikusan kiválasztásra kerül. 



- Figyelje a 16-os csatornát, mivel a parti állomás segítséget igényelhet. 

- A 16-os csatorna kiválasztása után válassza ki a következő műveletet a következő 

lehetőségek alatti Szoftverbillentyű megnyomásával. 

STBY: Bezárja a vészhelyzeti műveletet, és visszatér a kezelő képernyőre. 

INFO: Megjeleníti a kapott vészhelyzeti visszaigazolás adatait. 

HIST: Megjeleníti a "Vészhelyzeti előzményeket". 

HI/LO: A kimeneti teljesítmény megváltoztatása. 

DSC-hívások fogadása (egyéb) 

Az adó-vevő a következő típusú DSC-hívásokat fogadja. 

- Egyéni hívások 

- Egyedi nyugtázások (29. oldal) 

- Csoportos hívások (37. oldal) 

- Minden hajó hívása (37. oldal) 

- Pozíciókérő hívások (38. oldal) 

- Próbahívások (39. oldal) 

- Teszt-visszaigazolások (32. oldal) 

L A fogadható hívástípusok az adó-vevő készülék verziójától vagy az előbeállítástól 

függően eltérhetnek. 

Alapértelmezés szerint az Auto ACK funkció automatikusan nyugtát küld a hívó 

állomásnak. ( [MENU] > Beállítások > DSC > Auto ACK ) Ha az Auto ACK funkció "Kézi" 

értékre van állítva, akkor az ebben a szakaszban leírtak szerint manuálisan küldhet 

nyugtát minden egyes híváshoz. 

D Egyedi hívás fogadása 

Egyéni hívás fogadásakor: 

- Egy riasztás hangzik. 

- A kijelzőn megjelenik az "RCVD INDV hívás". 



1. A riasztás kikapcsolásához nyomja meg a [Alarm Off] gombot. 

2. A következő művelethez nyomja meg az alábbi szoftverkulcsot. 

: 

(Figyelmen kívül hagyás) 

Figyelmen kívül hagyja a hívást és visszatér a működési 

képernyőre. 

- A hívás a DSC naplóba kerül mentésre. 

- A " " folyamatosan villog, amíg a kijelzőn nem jelenik meg a hívásüzenet 

megjelenítéséig. 

: 

(Tartás) 

Tartásba helyezi a fogadott hívást, és visszatér a kezelő képernyőre. 

L Az olvasatlan listában ellenőrizheti a várakoztatott DSC-hívásokat. (p. 

41) 

: 

(Képes megfelelni) 

Azonnal elküldi az egyéni nyugtázást. 

- Automatikusan átvált a kijelölt csatornára. 

- Küldés után nyomja meg a [Resend] gombot az újraküldéshez. 

- A hívás elmentésre kerül a DSC naplóban. 

: 

(Elfogad) 

Elfogadja a hívást. 

- A hívás elmentésre kerül a DSC naplóban. 

- Megjeleníti a fogadott hívás adatait. 



- Nyomja meg a Szoftver gombot a 

Visszaigazolás opciót a "Megfelel" elemben. 

Képes megfelelni: Változtatás nélküli nyugtázást küld. 

Unable Comply (Nem tud megfelelni): Visszaigazolást küld, de nem tud 

kommunikálni. 

Új csatorna: Képes kommunikálni, de egy másik csatornát javasol. 

Adja meg a csatornát a [▲] vagy a [▼] megnyomásával a "Channel" (Csatorna) 

elemben. 

D Csoportos vagy All Ships hívás fogadása 

Csoportos hívás fogadásakor: 

- Riasztás hangzik. 

- A kijelzőn megjelenik az "RCVD csoportos hívás". 

Amikor egy All Ships hívás érkezik: 

- Riasztás hangzik. 

- Megjelenik az "RCVD All Ships Call" (RCVD összes hajó hívása) felirat. 

1. Nyomja meg a [Alarm Off] gombot a riasztás kikapcsolásához. 

- A hívó által kijelölt csatorna alapértelmezés szerint 10 másodperc után 

automatikusan kiválasztásra kerül. 

2. A következő művelethez nyomja meg az alábbi szoftverbillentyűt. 

: 

(Figyelmen kívül hagyás) 

Figyelmen kívül hagyja a hívást és visszatér a kezelő képernyőre. 

- A hívás a DSC naplóba kerül mentésre. 

- A " " folyamatosan villog, amíg a hívásüzenetet meg nem jeleníti. 

: 

(Tartás) 



Tartásba helyezi a fogadott hívást, és visszatér a kezelőképernyőre. 

L Az olvasatlan listában ellenőrizheti a tartásban lévő DSC-hívásokat. (p. 41) 

: 

(Szünet) 

Szünetelteti a visszaszámlálást a hozzárendelt csatorna automatikus 

kiválasztásáig. 

- A visszaszámlálás folytatásához nyomja meg a [Visszaszámlálás 

folytatása] gombot. 

- A hívás elmentésre kerül a DSC naplóban. 

L A szünet nem jelenik meg, ha a "CH Auto Switch" (CH automatikus 

váltás) pont "Manual (TEMP)" (Kézi (TEMP)) értékre van állítva. 

 (p. 42) 

: 

(Elfogadom) 

Elfogadja a hívást. 

- A hozzárendelt csatorna kiválasztásra kerül. 

- A hívás elmentésre kerül a DSC naplóba. 

STBY : A hívás lezárása, majd visszatér a kezelő képernyőre. 

INFO: Megjeleníti a fogadott hívás adatait. 

 

Pozíciókérő hívás fogadása 

MEGJEGYZÉS: Ha az Auto ACK funkció "Auto" értékre van állítva, a pozícióválasz 

automatikusan elküldésre kerül. a hívó állomásnak. (p. 42) Azonban még akkor is, ha 

az Auto ACK funkció "Kézi" beállítású, a vészjelzés fogadása után nyugtázás után, 

vagy a Distress Cancel hívási eljárás során a Pozíciós Válasz a automatikusan elküldi a 

hívó állomásnak. Amikor pozíciókérő hívás érkezik: 

- Riasztás hangzik. 



- "RCVD POS Request" (RCVD POS kérés) jelenik meg a kijelzőn. 

1. Nyomja meg a [Alarm Off] gombot a riasztás kikapcsolásához. 

2. Nyomja meg az alábbi szoftverkulcsot a kívánt művelethez. 

: 

(Képes megfelelni) 

Azonnal elküldi a "Képes megfelelni" nyugtát. 

- A hívás elmentésre kerül a DSC naplóban. 

: 

(Nem tud megfelelni) 

"Nem tud megfelelni" visszaigazolást küld. 

- A hívás elmentésre kerül a DSC naplóban. 

- Megjeleníti a nyugtázási információt, majd a [EXIT] 

megnyomásával visszatér a kezelő képernyőre.  

: 

(Elfogadás) 

Elfogadja a hívást. 

- Megjeleníti a fogadott hívás adatait. 

- A hívás elmentésre kerül a DSC naplóban. 

- Nyomja meg az [ACK] gombot, majd a [Call] gombot a 

pozícióválasz hívás elküldéséhez. (p. 34) 

: 

(Figyelmen kívül hagyás) 

Figyelmen kívül hagyja a hívást és visszatér a kezelő képernyőre. 

- A hívás a DSC-naplóba kerül mentésre. 

- A " " folyamatosan villog, amíg a hívásüzenetet meg nem jeleníti. 



: 

(Tartás) 

Tartásba helyezi a fogadott hívást, és visszatér a a kezelő képernyőre. 

L Ellenőrizheti a tartásban lévő DSC-hívásokat. az olvasatlan listában. (p. 41) 

Teszthívás fogadása 

Amikor egy Teszthívás érkezik: 

- Riasztás hangzik. 

- A kijelzőn megjelenik az "RCVD teszthívás" felirat. 

1. Nyomja meg a [Alarm Off] gombot a riasztás kikapcsolására. 

2. A következő művelethez nyomja meg az alábbi szoftverkulcsot. 

: 

(Figyelmen kívül hagyás) 

Figyelmen kívül hagyja a hívást és visszatér a kezelő képernyőre. 

- A hívás a DSC naplóba kerül mentésre. 

- A " " folyamatosan villog, amíg a hívásüzenetet meg nem jeleníti. 

: 

(Tartás) 

Tartásba helyezi a fogadott hívást, és visszatér a kezelőképernyőre. 

L Az olvasatlan listában ellenőrizheti a tartásban lévő DSC-hívásokat. (p. 

41) 

: 

(Képes megfelelni) 

"Able Comply Comply" (Megfelel) teszt-visszaigazolás küldése. 

- A hívás elmentésre kerül a DSC naplóban. 

: 



(Elfogadom) 

Elfogadja a hívást. 

- Megjeleníti a fogadott hívás adatait. 

- A hívás elmentésre kerül a DSC naplóba. 

- Nyomja meg az [ACK] gombot, majd a [CALL] gombot a teszt-visszaigazolás 

elküldéséhez. (p. 32) 

- Nyomja meg a [Resend] gombot az ismételt küldéshez. 

MEGJEGYZÉS: Ha az Auto ACK funkciót "Auto" értékre állítja, a hívás fogadásakor a 

Teszt-visszaigazoló hívás automatikusan elküldésre kerül a hívó állomásnak. (42. o.) 

Ha a funkció "Kézi" értékre van állítva, a következő képernyők jelennek meg. 

■ DSC napló 

 Fogadott DSC napló 

Az adó-vevő legfeljebb 50 fogadott vészjelzést és 50 fogadott "Egyéb" üzenetet tárol. 

hívásüzenetet a DSC naplóban. 

A kezelési képernyőn " " jelenik meg, ha van egy olvasatlan hívásüzenet. Az ikon 

villog, ha új fogadott hívásüzenet érkezik. 

1. Nyissa meg a "DSC napló" képernyőt. 

[MENÜ] > DSC napló 

2. Válassza ki a "Fogadott" lehetőséget, majd nyomja meg az [ENT] gombot. 

- Megjelenik a "Received" képernyő. 

3. Válassza ki a "Vészhelyzet" vagy az "Egyéb" lehetőséget, majd nyomja meg az 

[ENT] gombot. 

L A "Vészhelyzet" a vészhelyzeti hívásnaplót, az "Egyéb" pedig a DSC-hívásnaplót 

jeleníti meg. 

TIPP: A "Received" képernyő a [LOG] gomb megnyomásával is megjeleníthető a 

kezelőképernyőn. 

4. Válasszon ki egy naplót, majd nyomja meg az [ENT] gombot a részletes információk 

megjelenítéséhez. 



[DELETE] : Törli a kiválasztott hívásnaplót. 

[MMSI]: Az MMSI-t egyéni azonosítóként elmenti. 

D Átküldött DSC napló 

Az adó-vevő legfeljebb 50 DSC közvetített hívást ment el a DSC 

naplóban. 

1. Nyissa meg a "DSC napló" képernyőt. 

[MENU] > DSC napló 

2. Válassza ki az "Átküldött" lehetőséget, majd nyomja meg az 

[ENT] gombot. 

- Megjelenik az "Átküldött" képernyő. 

3. Válasszon ki egy naplót, majd nyomja meg az [ENT] gombot a 

részletes információk megjelenítéséhez. 

[DELETE]: Törli a kiválasztott hívásnaplót. 

[MMSI]: Az MMSI-t egyéni azonosítóként vagy csoport 

azonosítóként menti el. 

Olvasatlan lista 

Ha az adó-vevőnek vannak olvasatlan DSC-hívásai, akkor azokat az "Olvasatlan lista" 

képernyőn ellenőrizheti. 

1. Nyomja meg az Unread (Olvasatlan) gombot. 

- Megjelenik az "Olvasatlan lista" képernyő. 

2. Válasszon ki egy DSC-hívást. 

3. Nyomja meg a következő művelethez az alábbi Szoftverkulcsot. 

: 

(Törlés) 

Törli a kiválasztott DSC-hívást. 

: 



(Aktív) 

Megjeleníti a fogadott hívás adatait. 

: Megjeleníti a kiválasztott DSC-hívás részleteit. 

(Információ) 

TIPP: Az olvasatlan DSC-hívásokat is ellenőrizheti, ha kiválasztja a "Unread List" 

(Olvasatlan lista) elemet a menüképernyőn. 

[MENU] > Olvasatlan lista 

DSC beállítások 

A "DSC" képernyőn a DSC-hívással kapcsolatos elemek beállításait végezheti el. 

[MENÜ] > Beállítások > DSC 

Pozíció bemenet 

Lásd "A pozíció és az idő bevitele" című részt a 23. oldal részleteit. 

Egyéni azonosító 

Lásd "Egyéni vagy csoportos azonosító megadása". a 22. oldalon a részletekért. 

Csoport azonosító 

Lásd "Egyéni vagy csoport azonosító megadása". a 22. oldalon a részletekért. 

Automatikus ACK 

Az Auto ACK funkció automatikusan visszaigazolást küld, ha egy megfelelő kérés 

érkezik. 

z Egyedi ACK 

Auto (Képes): Automatikusan elküldi 

"Képes megfelelni". 

Auto (Nem képes): Automatikusan elküldi a következő üzenetet 

"Nem képes megfelelni." 

Kézi: Manuálisan küld egy Visszaigazolást. 



z Pozíció ACK 

Automatikus (Képes): Automatikusan elküldi 

"Able Comply Comply". 

Kézi: Manuálisan küld egy Visszaigazolást. 

z Teszt ACK 

Auto: Automatikusan küld egy Visszaigazolást. 

Kézi: Manuálisan küld egy visszaigazolást. Visszaigazolást. 

 

CH automatikus kapcsoló 

Válassza ki, hogy automatikusan a 16-os csatornára vagy a megadott csatornára 

váltson-e, vagy figyelmen kívül hagyja a hívást. 

L A funkció automatikusan "Elfogad" állásba kerül, amikor az adó-vevő kikapcsol. 

 

Elfogad: Egy DSC-hívás fogadása után az adó-vevő a működő 

csatornán marad 10 másodpercig. Ezt követően az adó-vevő automatikusan átvált a 

DSC-hívásban megadott csatornára. 

 

Ignore (TEMP): Egy DSC-hívás fogadása után, ha 10 másodpercen belül nem nyomja 

meg az Accept (Elfogadás) gombot, az adó-vevő figyelmen kívül hagyja a hívást, és 

ezután az aktuális működési csatornán marad. 

 

Kézi (TEMP): Egy DSC hívás fogadása után a DSC hívás fogadása után választhat hogy 

elfogadja-e vagy sem a fogadott DSC-hívást. 

 

DSC kapcsoló 

Kiválaszthatja, hogy fogadja és küldje-e vagy sem DSC-hívásokat. 

 



L Ennek ellenére küldhet vészhívásokat. beállítás ellenére is. 

ON: DSC hívások fogadása és küldése hívásokat. 

KI (TEMP): Nem fogad és nem küld DSC-hívásokat, amíg ki nem kapcsolja a 

kikapcsolást az adóvevőt. 

OFF: Nem fogad és nem küld DSC-hívásokat. 

 

DSC beállítások 

MOB automatikus beállítás 

z MOB gomb 

A MOB útvonalpont beírása után 30 másodpercre ez a funkció automatikusan 

beállítja a vészhelyzet jellegét "ember a fedélzeten". 

ON (30 mp): A vészhelyzet jellege automatikusan "Ember a fedélzeten" értékre áll be 

30 másodpercre a MOB útvonalpontba való belépést követően. 

OFF: A funkció ki van kapcsolva. 

z Vízérzékelés 

Az adó-vevő víz észlelése után 30 másodpercre ez a funkció automatikusan beállítja a 

Nature of vészhelyzet jellegét "ember a fedélzeten". 

ON (30 mp): A vészhelyzet jellege automatikusan beállítódik "Ember a fedélzeten" a 

30 másodpercig, miután a az adó-vevő észlelte vizet. 

OFF: A funkció ki van kapcsolva. 

Riasztás állapota 

Be- vagy kikapcsolja a riasztást, amikor a DSC-hívás egyes típusainak fogadása esetén. 

z Biztonság 

z Rutin 

z Figyelmeztetés 

Beállítja a riasztást, amikor: 



- Nincs MMSI-kód megadása. 

- A pozícióadatok nem érkeztek meg 2 percig a készülék bekapcsolása után. adó-vevő 

bekapcsolása után. 

- A fogadott pozícióadatok nem lettek 10 percig nem frissültek. 

- A fogadott pozícióadatok nem lettek 4 órán keresztül nem frissültek. 

- A manuálisan megadott pozícióadatok 4 órája nem frissültek. 

z Önmegszakítás 

Riasztás hangzik, ha a duplikált Vészhelyzeti hívások érkeznek. 

z Diszkrét 

Riasztás hangzik, ha egy alacsonyabb prioritású hívás érkezik, miközben magas 

prioritású hívás érkezik, prioritású hívás fogadása közben. 

 

 

 

CH 70 SQL szint 

A 70-es csatorna squelch szintjének beállítása a következő értékre 1 ~ 10 vagy Nyitva. 

DST PW OFF-on 

Ez a funkció lehetővé teszi a vészjelzés küldését hívásokat akkor is, 

amikor az adó-vevő ki van kapcsolva. 

Érvényes: Vészhívásokat küldhet a [DISTRESS] lenyomva tartásával, 

akár miközben az adó-vevő ki van kapcsolva. 

Érvénytelen: Nem küldhet vészhívásokat amikor az adó-vevő 

kikapcsolt állapotban van. 

Hurokteszt 

A Hurokteszt DSC jeleket küld a következőknek a fogadó AF 

áramkörnek, hogy összehasonlítsa a a küldő és a fogadó jelek 

összehasonlítása az AF szinten. 



Nyomja meg az [ENT] gombot az Önteszt elindításához. 

L Amikor a küldő és a fogadó DSC jelek egyeznek, megjelenik az "OK". 

MEGJEGYZÉS: Ha "NG" jelenik meg, akkor a küldő és a fogadó DSC-áramkörben vagy 

mindkét áramkörben probléma van. Ebben az esetben az adóvevőt el kell küldeni a a 

kereskedőhöz javításra. 

Az AIS-ről 

Az automatikus azonosító rendszert (AIS) elsősorban az ütközési kockázatok 

kezelésére és a navigáció biztonságára használják. Automatikusan továbbíthat és 

fogadhat hajóinformációkat, például a hajó nevét, MMSI-kódját, a hajó típusát, 

pozícióadatokat, sebességet, irányt, célállomást és még sok mást, az osztálytól 

függően. Az információcsere a hajók és/vagy a bázisállomások között a VHF tengeri 

mobil sávban történik. Az információk segítenek a közelben lévő más hajók vagy 

állomások azonosításában azáltal, hogy a kapott adatokat egy plotteren vagy egy 

radarképernyőn megjelenítik. 

 

 



AIS osztályok 

Az AIS-állomásoknak 7 típusa van: hajók, bázisállomások, keresési és mentési (SAR), 

navigációs segédeszközök (AtoN), keresési és mentési adó (AIS-SART), ember a 

fedélzeten (MOB) és vészhelyzeti helyzetjelző rádiós jeladó (EPIRB-AIS). 

A hajókra telepített AIS-egységeknek 2 osztálya van: A. és B. osztály. Az Életbiztonság 

a tengeren (SOLAS) egyezmény értelmében minden SOLAS-hajónak A. osztályú AIS-

transzpondert kell felszerelnie: 

A B osztályú AIS-transzpondert úgy tervezték, hogy interoperábilis legyen az A 

osztályú egységekkel, de ne befolyásolja az A osztályú hálózatot. 

Sok kereskedelmi hajó és néhány olyan kedvtelési célú hajó, amely nem A osztályú 

egységet igényel, a tengeri balesetek elkerülése érdekében B osztályú egység 

beszerelése mellett dönt. 

AIS VEVŐ 

MEGJEGYZÉS: Az AIS-vevő működéséhez az adó-vevőnek érvényes GPS-t kell 

fogadnia. jeleket, vagy a pozícióját be kell írni. (p. 23) 

A plotter képernyő használata 

A plotter képernyőn megjelenik a kijelző tartománya és az AIS-cél, a navigációs 

útpont és a MOB ikonjai. A kijelzőtartományt és -típust a kezelési stílusától függően 

módosíthatja. 

1. Nyomja meg az AIS gombot. 

- Megjelenik a plotter képernyő. 

2. A következő művelethez nyomja meg az alábbi szoftverkulcsot. 

: 

(DSC) 

Megjeleníti a "Compose Other" képernyőt a küldéshez. Egyéni hívás küldéséhez. (p. 

28) 

L Csak akkor jelenik meg, ha egy célpont ki van választva. 

L Előfordulhat, hogy nem jelenik meg, attól függően, hogy a kiválasztott céltól 

függően. 



: 

(Navigáció) 

Elindítja a navigációt a kiválasztott célponthoz. (p. 59) 

: 

(MOB) 

Elindítja a MOB üzemmódot. (p. 58) 

: 

(Tartomány) 

A kijelzőtartomány kiválasztása. (p. 46) 

: 

(Cél ▲) 

Kiválasztja a hajótól legtávolabbi célpontot. 

: 

(Cél ▼) 

Kiválasztja a hajójához legközelebbi célpontot. 

: 

(Részlet) 

Megjeleníti a kiválasztott célpont részleteit. 

(p. 50) 

L Csak akkor jelenik meg, ha a célpont ki van választva. 

: 

(Lista) 

Kiválasztja a megjeleníteni kívánt listaképernyőt. (p. 47) 

 



MEGJEGYZÉS: Riasztás hangzik, ha egy AIS-cél közelebb van, mint 

a CPA (legközelebbi megközelítési pont) és a TCPA (idő a CPA-ig). 

beállítások, és így tovább, az előbeállítástól függően. Ha le 

szeretné állítani a riasztás hangjelzését, nyomja meg bármelyik 

billentyűt. 

L Ha a felugró képernyő megjelenik, nyomja meg újra a 

tetszőleges billentyűt a bekapcsoláshoz. KI. 

TIPP: A plotter képernyő megjelenítéséhez válassza a "Plotter" 

elemet a menüképernyőn.  

[MENÜ] > AIS > Plotter 

 Plotter képernyő 

 

1 KIJELZŐTÍPUS 

Megjeleníti a kiválasztott kijelzőtípust. Ön A kijelző típusát az "Észak/ Course Up" 

(Irány felfelé) menü képernyőn. (p. 52) 

[MENÜ] > Beállítások > AIS > Észak/irány felfelé 

L Amikor az "N-UP" van kijelezve, a felső részen a a plotter képernyője északot 

ábrázol. 

L Ha a "C-UP" felirat jelenik meg, a felső rész a a plotter képernyője a irányt, amerre a 

hajó halad. 

2 A HAJÓ IKONJA 

A képernyő közepén jelenik meg. 

L Amikor a "N-UP" felirat jelenik meg, a hajó ikonja automatikusan abba az irányba 

mutat, amerre a hajója halad. irányába tart, 22,5 fokos lépésekben. 



L Ha a "C-UP" felirat jelenik meg, a hajójelzés ikon folyamatosan a hajó tetejére 

mutat. plotter képernyőjére mutat. 

L Ha a hajó 2-nél kevesebbet mozog csomó alatt, megjelenik a kijelzőn. 

3 ÖSSZEFOGLALÓ 

Megjeleníti az irányinformációkat. 

4 CÉLKERET 

Megjeleníti a kiválasztott AIS-célt. 

L Ha egy céldoboz jelenik meg, nyomja meg a [ENT] a célpont részleteinek 

megjelenítéséhez. A kiválasztott AIS-cél adatait. 

5 KIJELZŐSZŰRŐ JELZŐ 

Megjelenik, ha az AIS-célok típusa a a plotter képernyőjén megjelenő AISIS-pontok 

szűrése történik. (p. 52) 

[MENU] > Beállítások > AIS > Célmegjelenítés 

Indikátor Leírás 

Veszély Csak a Veszélyes célpontok jelennek 
meg. (p. 48) 

Barátok Csak a Barát célpontok jelennek meg. 
(p. 48) 

Nincs Jelző Minden célpont megjelenik. 

 

■ Az AIS-lista képernyő használata 

Az AIS-listáknak 3 típusa van: Célpont, Veszély és Barátok. 

1. Nyomja meg a [MENU] gombot. 

- Megjelenik a Menü képernyő. 

2. Nyomja meg a [▲] vagy [▼] gombot az "AIS" kiválasztásához, majd nyomja meg az 

[ENT] gombot. 

- Megjelenik az "AIS" képernyő. 

3. Nyomja meg a [▲] vagy [▼] gombot a lista kiválasztásához, majd nyomja meg az 

[ENT] gombot. 



- Megjelenik a lista képernyője. 

4. Nyomja meg a [▲] vagy [▼] gombot az AIS-célpont kiválasztásához. 

5. A következő művelethez nyomja meg az alábbi szoftverkulcsot. 

: 

(DSC) 

Megjeleníti a "Compose Other" képernyőt a küldéshez. Egyéni hívás küldéséhez. (p. 

28) 

L Csak akkor jelenik meg, ha egy célpont ki van választva. 

L Előfordulhat, hogy nem jelenik meg, attól függően, hogy a kiválasztott céltól 

függően. 

: 

(Navigáció) 

Elindítja a navigációt a kiválasztott célponthoz. 

(p. 59) 

: 

(Barát) 

A kiválasztott célpontot barátként állítja be. (p. 49) 

L Csak a célpontlistában vagy a veszélylistában jelenik meg. 

: 

(Részlet) 

Megjeleníti a kiválasztott célpont részleteit. 

(p. 50) 

L Csak akkor jelenik meg, ha a célpont ki van jelölve. 

: 

(Plotter) 



Megjeleníti a kiválasztott célt a plotter képernyőjén. (p. 45) 

: 

(Rendezés) 

A Veszélyes céladatokat CPA vagy TCPA szerint rendezi. 

L Csak a Veszélylista kijelzőjén jelenik meg. 

MEGJEGYZÉS: Riasztás hangzik, ha egy AIS-cél közelebb van, mint a CPA és TCPA 

beállítások, és így tovább, attól függően, hogy a beállításoktól függően. A riasztási 

hangjelzés leállításához nyomja meg bármelyik billentyűt. 

L Ha a felugró képernyő megjelenik, nyomja meg újra a tetszőleges billentyűt a 

bekapcsoláshoz. KI. 

Célpont/barátok listája képernyő 

A Célpontlista képernyő megjeleníti az adó-vevő által észlelt legfeljebb 200 AIS-

célpontot. 

A Barátok listája képernyő legfeljebb 100 olyan AIS-célpontot jelenít meg, amelyeket 

az adóvevő által Barátként beállított, és az adó-vevő által észlelt célpontokat. 

(p. 49) 

Az AIS-célok adatai a következők szerint vannak rendezve a hajójától mért távolság 

szerint, és a legközelebbi célpont a lista tetején található. 

 



1 A CÉLPONTOK SZÁMA 

Megjeleníti az AIS-célok számát, amelyek az adó-vevő érzékel. 

2 CÉLINFORMÁCIÓ 

Megjeleníti a következő AIS-célokat információkat. 

- MMSI-kód vagy név 

- Távolság (RNG) az Ön hajójától a célpontig. 

célponttól (egység: NM) 

- Irány (BRG) az Ön hajójától a célponthoz képest célpont felé (egység: fok) 

Veszélylista képernyő 

A Veszélylista képernyőn megjelenik minden olyan veszélyes célpont, amelynek CPA 

(legközelebbi megközelítési pont) távolsága és TCPA (CPA-ig tartó idő) ideje kisebb a 

beállított értékeknél. Ön a "CPA" és a "TCPA" értékeket beállíthatja a a menü 

képernyőn. (p. 53) 

[MENU] > Beállítások > AIS > CPA/TCPA > 

CPA vagy TCPA 

L Az adó-vevő legfeljebb 200 célpontokat. 

 

1 A CÉLPONTOK SZÁMA 

Megjeleníti az AIS-célok számát, amelyek az adó-vevő érzékel. 

2 VESZÉLYES CÉLPONTOK INFORMÁCIÓI 



Megjeleníti a következő AIS-célokat információkat. 

- MMSI-kód vagy név 

- CPA: Legközelebbi megközelítési pont 

(egység: NM) 

- TCPA: A CPA-ig eltelt idő (egység: perc) 

Barát beállítása 

Legfeljebb 100 AIS-célpontot állíthat be Barátként a Barátok listájában. 

A beállítástól függően riasztás hangzik el, ha egy Barátot észlel. (p. 54) 

Azonosító megadása 

A barát beállításának 3 módja van: a Barátok listája, az AIS-listában történő 

kiválasztás vagy a plotter képernyőjén történő kiválasztás. 

A Barátok listájának használata: 

1. Nyissa meg a "Barátok listája" képernyőt. 

[MENU] > Beállítások > AIS > Barátok > Barátok listája. 

- "Nincs azonosító" jelenik meg, ha nincs Barát. 

2. Nyomja meg a [ADD] gombot az azonosító bevitelének megkezdéséhez. 

3. Adjon meg egy azonosítót. 

TIPP: 

- Válasszon ki egy számot a [◄] és [►] segítségével. 

- Nyomja meg az [ENT] gombot a kiválasztott szám megadásához. 

- Válassza a "←" vagy a "→" lehetőséget a kurzor mozgatásához. 

4. Válassza a "Finish" (Befejezés) lehetőséget, majd nyomja meg az [ENT] gombot az 

azonosító megadásához. 

Kiválasztás az AIS-listában: 

1. Nyissa meg az AIS-lista képernyőjét. 



 

[MENU] > AIS > 

Céllista vagy Veszélylista 

2. Nyomja meg a [▲] vagy [▼] gombot egy AIS-célpont kiválasztásához. 

3. Nyomja meg a [*] gombot. 

- A részletek képernyőjén megjelenik a *. 

L Ha a memória megtelt, hangjelzés hallatszik, és megjelenik egy felugró képernyő. 

Kiválasztás a plotter képernyőjén: 

1. Nyomja meg az [AIS] gombot. 

- Megjelenik a plotter képernyő. 

2. Nyomja meg a TGT vagy TGT gombot az AIS-célpont kiválasztásához. 

- A kiválasztott cél körül megjelenik egy céldoboz. (p. 46) 

3. Nyomja meg a DETAIL gombot a részletek megjelenítéséhez 

képernyő megjelenítéséhez. 

- Megjelenik a "Részletek" képernyő. 

4. Nyomja meg a * gombot. 

- Megjelenik a "Regisztráljon barátként". 

-megjelenik a plotter képernyőjén. 

- *megjelenik a részletek képernyőn. 

 Azonosító szerkesztése 

1. Nyissa meg a "Barátok listája" képernyőt. 

[MENU] > Beállítások > AIS > Barátok > 

Barátok listája 

2. Nyomja meg a [▲] vagy [▼] gombot egy azonosító kiválasztásához. 



3. Nyomja meg a EDIT gombot. 

L Lásd a "Barátok listájának használata" című fejezet 3. lépését, a bal oldalon leírtak 

szerint. 

 Azonosító törlése 

1. Nyissa meg a "Barátok listája" képernyőt. 

[MENU] > Beállítások > AIS > Barátok > 

Barátok listája 

2. Nyomja meg a [▲] vagy [▼] gombot egy azonosító kiválasztásához. 

3. Nyomja meg a DELETE gombot. 

- "Törölje az azonosítót. Biztos benne?" 

megjelenik. 

4. Nyomja meg az OK gombot. 

A részletek képernyőjéről 

A részletek képernyő a kiválasztott AIS-célpontra vonatkozó információkat jeleníti 

meg. A tartalom a kiválasztott céltól függően eltérő lehet. 

L Veszélyes célpont kiválasztásakor  megjelenik. (p. 48) 

L Ha egy Barát célpont van kiválasztva, megjelenik. (p. 48) 

 

z A következő művelethez nyomja meg az alábbi Szoftverkulcsot. 

: 

(DSC) 

Megjeleníti a "Compose Other" képernyőt, hogy elküldhessen egy Egyéni hívás 

küldéséhez. (p. 28) 

L A kiválasztott céltól függően előfordulhat, hogy nem jelenik meg. 

: 



(NAV) 

Elindítja a navigációt a kiválasztott célponthoz. (p. 59) 

: 

(Barát) 

A kiválasztott célpontot barátként állítja be. (p. 49) 

L Egy hangjelzés szólal meg, és egy felugró képernyő jelenik meg. amikor a memória 

megtelt. 

: 

(MMSI) 

Megjeleníti az egyéni azonosító beviteli képernyőt. (p. 11) 

L Egy hangjelzés szólal meg, és egy felugró képernyő jelenik meg, 

amikor a memória megtelt, vagy az azonosítót már hozzáadták. 

: 

(Plotter) 

Megjeleníti a kiválasztott célt a plotter képernyőjén. 

(p. 45) 

Tartalomjegyzék 

MEGJEGYZÉS: A tartalom a kapott adatoktól függően eltérhet. 

A osztályú és SAR hajó 

AIS osztály 

MMSI-kód 

Név 

Ország neve 

Hívójel 

IMO-szám 



Szállítói azonosító 

CPA (legközelebbi megközelítési pont) 

TCPA (idő a CPA-ig) 

LAT (szélességi fok) 

LON (földrajzi hosszúság) 

SOG (sebesség a föld felett) 

COG (kurzus a föld felett) 

HDG (Irány) 

PA (pozíció pontosság (H: magas, L: alacsony)) 

Távolság 

Irányzék 

ROT (fordulási sebesség) 

Az orr és az antenna hossza 

Hátsó rész és az antenna hossza 

Bal oldali oldal az antennától az antennáig 

Jobb oldaltól az antenna hosszáig 

Hosszúság 

Sugár 

Merülés 

Hajó típusa 

Navigációs státusz 

Célállomás 

ETA (becsült érkezési idő) 

Lejárt idő 



B osztály 

AIS osztály 

MMSI-kód 

Név 

Ország neve 

Hívójel 

Forgalmazó azonosítója 

CPA (legközelebbi megközelítési pont) 

TCPA (idő a CPA-ig) 

LAT (szélességi fok) 

LON (földrajzi hosszúság) 

SOG (sebesség a föld felett) 

AIS VEVŐ 

Tartalomjegyzék 

B osztály 

COG (Course Over Ground) 

HDG (Irány) 

PA (pozíció pontosság (H: magas, L: alacsony)) 

Távolság 

Irányzék 

Hossz az antennától az antennáig 

Hátulról az antenna hosszáig 

A bal oldali oldal és az antenna hossza 

Jobb oldal és az antenna hossza 



Hosszúság 

Gerenda 

Hajó típusa 

Lejárt idő 

AIS-SART, AIS-MOB és EPIRB-AIS 

AIS-osztály 

MMSI-kód 

CPA (legközelebbi megközelítési pont) 

TCPA (idő a CPA-ig) 

LAT (szélességi fok) 

LON (hosszúsági fok) 

SOG (sebesség a föld felett) 

COG (kurzus a föld felett) 

HDG (Irány) 

PA (pozíció pontosság (H: magas, L: alacsony)) 

Távolság 

Irányzék 

ROT (fordulási sebesség) 

Lejárt idő 

Bázisállomás 

AIS osztály 

MMSI-kód 

Forgalmazó azonosítója 

LAT (földrajzi szélesség) 



LON (földrajzi hosszúság) 

PA (Pozíciós pontosság (H: magas, L: alacsony)) 

Tartomány 

Irányzék 

Lejárt idő 

SAR repülőgép 

AIS osztály 

MMSI-kód 

Név 

Ország neve 

Hívójel 

Forgalmazó azonosítója 

LAT (szélességi fok) 

LON (földrajzi hosszúság) 

SOG (föld feletti sebesség) 

COG (kurzus a föld felett) 

ALT (magasság) 

PA (pozíció pontosság (H: magas, L: alacsony)) 

Range 

Bearing 

Length 

Szélesség 

Lejárt idő 

AtoN és AtoN virtuális 



AIS osztály 

MMSI-kód 

Név 

CPA (legközelebbi megközelítési pont) 

TCPA (idő a CPA-ig) 

LAT (szélességi fok) 

LON (földrajzi hosszúság) 

PA (Pozíciós pontosság (H: magas, L: alacsony)) 

Pozíciójelző 

(ON POSN: ON Pozíció, 

OFF POSN: OFF pozíció) 

Tartomány 

Csapágyazás 

Az orr és az antenna hossza 

Hátulról az antenna hosszáig 

Bal oldali oldal az antenna hosszáig 

Jobb oldal és az antenna hossza 

Hosszúság 

Gerenda 

AtoN típusa 

Lejárt idő 

AIS beállítások 

Az AIS-beállítások a menü képernyő "AIS" menüpontjában testre szabhatók. 

[MENÜ] > Beállítások > AIS 



Észak/Pálya felfelé 

Kiválaszthatja az AIS-plotter képernyőjének megjelenítési típusát. 

Észak felfelé: A plotter képernyő tetején északot ábrázolja. 

Irány felfelé: A plotter képernyő teteje a hajó irányát mutatja a következő irányban. 

föld felé. 

Cél kijelző 

Kiválaszthatja, hogy korlátozza-e a a kijelzőn megjelenő AIS-célokat plotter 

képernyőjén. Könnyen láthatja a plotter képernyőjén. 

L A kijelző megjelenik a plotter képernyőjén képernyőn. (p. 46) 

Minden célpont: Az összes célpont megjelenik. 

Csak a Veszély: Csak a veszélyes célpontok jelennek meg. 

Csak barátok: Csak a Barát célpontok jelennek meg. jelennek meg. 

 

 

CPA/TCPA 

z Jelző 

Kiválaszthatja, hogy megjelenjen-e vagy sem a CPA/TCPA ikon a kezelőfelületen 

képernyőn, amikor AIS-célpont van a a CPA/TCPA riasztási területen. 

ON: Az ikon megjelenik, ha van AIS-célpont van a CPA/TCPA-jelzőterületen. riasztási 

területen. 

OFF: Az ikon nem jelenik meg. 

z Riasztás 

Kiválaszthatja, hogy a riasztási funkciókat be- vagy kikapcsolja. 

ON: A riasztási funkció be van kapcsolva. Egy riasztás megszólal, és egy felugró 

képernyő jelenik meg. 



L Előfordulhat, hogy a riasztás nem szólal meg, a "Hangjelzés Riasztás" beállításától 

függően. 

OFF: A riasztási funkció ki van kapcsolva. 

- Megközelítés 

A riasztási funkció arra az esetre, ha egy hajó CPA közelebb van, és a TCPA kisebb, 

mint a a beállított érték. 

- Elveszett 

A riasztási funkció, amikor a veszély célpontot "Elveszett célpontnak" tekintik. 

(p. 61) 

z Hangjelzés 

Kiválaszthatja, hogy megszólaljon-e vagy sem a következő riasztásokat. 

ON: A riasztás megszólal. 

OFF: A riasztás nem szólal meg. 

- Megközelítés 

A riasztási funkció arra az esetre, ha egy hajó CPA közelebb van, és a TCPA kisebb, 

mint a a beállított érték. 

- Elveszett 

A riasztási funkció, amikor a veszély célpontot "Elveszett célpontnak" tekintik. (p. 61) 

AIS beállítások 

CPA/TCPA 

z CPA 

Állítsa be a CPA (legközelebbi megközelítési pont) értéket 0,1 és 6,0 NM között (0,1 

NM lépésekben) a riasztási funkcióhoz. 

z TCPA 

Állítsa be a TCPA (Time to CPA) értéket 1 és 60 perc között (1 perces lépésekben) a 

riasztási funkcióhoz. 



z Lassú figyelmeztetés 

A horgonyzó vagy sodródó hajó GPS-vevő által számított COG-adatai 

megbízhatatlanok, ezért a CPA és TCPA adatok nem számíthatóak ki helyesen. Ha egy 

hajó lehorgonyzott az Ön riasztási zónában van, a megbízhatatlan adatok az ütközési 

riasztás többször is megszólalhat. még akkor is, ha nincs valós veszély. Ennek 

megelőzése érdekében, amikor a lehorgonyzott SOG értéke kisebb, mint ez a 

beállított érték, a lassú figyelmeztetés funkció azt feltételezi, hogy a hajó COG-je az 

Ön hajója felé van rögzítve. hajóját, és riasztás hangzik el. 

- Funkció 

Kapcsolja be a Lassú figyelmeztetés funkciót ON vagy OFF. 

ON: A lassú figyelmeztetés funkció be van kapcsolva. ON. 

OFF: A lassú figyelmeztetés funkció ki van kapcsolva. KI. 

- Sebesség 

A lassú figyelmeztetés funkció sebességének beállítása 0,1 és 4,9 kn közötti értékre 

(0,1 kn-ban lépésekben). 

MEGJEGYZÉS: Ha más hajók horgonyoznak vagy sodródnak a riasztási zónába, a Lassú 

figyelmeztetés riasztás újra megszólal. Csak akkor, ha az előző hajó eltűnik a 

veszélylistáról (48. oldal), és majd újra belép a listára, egy új vészjelzőt is ki lehet 

Lassú figyelmeztetés vagy normál riasztás megszólalhat, a hajó SOG-jától függően, 

vagy a CPA és a TCPA függvényében. A lassú figyelmeztetés funkció ugyanúgy 

működik ha a hajó horgonyon áll, és más hajók belépnek a riasztási zónába. 

ID blokkolás 

Az adó-vevő blokkolja az AIS transzpondereket, amelyeket a ID blokkolás listába 

kerültek. Adja meg a hajó transzponder azonosítóját vagy más hajó transzponder 

azonosítóját, ha szükséges, hogy megakadályozza a jeladóvevő ne érzékelje őket 

veszélyes célpontok. 

L Legfeljebb 10 MMSI-kódot adhat meg. 

- Azonosító megadása 

1. Nyissa meg az "ID blokkolás" képernyőt. 

[MENU] > Beállítások > AIS > 

CPA/TCPA > ID blokkolás 



- A blokkolt AIS-transzponder azonosítója a következő megjelenik. 

- "Nincs azonosító" jelenik meg, ha nincs blokkolt AIS-transzponder. 

2. Nyomja meg a ADD gombot az azonosító bevitelének elindításához. 

3. Adjon meg egy azonosítót. 

TIPP: 

- Válasszon ki egy számot a [◄] és a [►] segítségével. 

- Nyomja meg az [ENT] gombot a kiválasztott szám beviteléhez. 

- Válassza a "←" vagy a "→" lehetőséget a kurzor mozgatásához. 

4. Válassza a "Befejezés" lehetőséget, majd nyomja meg az [ENT] gombot az 

azonosító megadásához. 

- ID szerkesztése 

1. Nyissa meg az "ID blokkolás" képernyőt. 

[MENU] > Beállítások > AIS > 

CPA/TCPA > ID blokkolás 

2. Nyomja meg a [▲] vagy [▼] gombot az azonosító kiválasztásához. 

3. Nyomja meg a [EDIT] gombot. 

- Lásd a "Azonosító megadása" című fejezet 3. lépését a fent leírtak szerint. 

4. Nyomja meg az [OK] gombot. 

- Azonosító törlése 

1. Nyissa meg az "ID blokkolás" képernyőt. 

[MENÜ] > Beállítások > AIS > CPA/TCPA > ID blokkolás. 

2. Nyomja meg a [▲] vagy [▼] gombot egy azonosító kiválasztásához. 

3. Nyomja meg a [DELETE] gombot. 

- " Az azonosító törlése. Biztos benne?" jelenik meg a kijelzőn. 

4. Nyomja meg az [OK] gombot. 



Barátok 

z Barátok listája 

Megjeleníti az összes Barát célpontot, amivel rendelkezik megadott. 

L "Nincs azonosító" jelenik meg, ha nincs Barát célpont nincs. 

L A Barát beállításához lásd a 49. oldalt. 

z Barátok riasztása Funkció 

Kiválaszthatja, hogy bekapcsolja-e a a következő riasztási funkciót be- vagy 

kikapcsolja amikor egy olyan edény, amely be van írva a Barátok listájára bejegyzett 

hajó észlelése. 

ON: A riasztási funkció be van kapcsolva. A riasztás megszólal, és egy felugró 

képernyő jelenik meg, ha egy edény, amely be van írva a Barátok listájába bejegyzett 

hajót észlel, függetlenül a beállított tartománytól. 

ON (tartományon belül): A riasztási funkció bekapcsol, ha a beállított tartományban a 

Barátok listájába bejegyzett edényt észlel. 

OFF: A riasztási funkció ki van kapcsolva. 

- Hangjelzés 

Kiválaszthatja, hogy megszólaljon-e a Friends riasztás vagy sem. 

ON: A riasztás megszólal. 

OFF: A riasztás nem szólal meg. 

- Tartomány 

Állítsa be a riasztási funkció tartományát 0,1 és 6,0 NM között (0,1 NM-es 

lépésekben). 

AIS Energiatakarékosság 

Kiválaszthatja, hogy az AIS energiatakarékossági funkciót be- vagy kikapcsolja-e vagy 

sem. 

ON: Az adó-vevő csak az AIS információkat és a DSC hívásokat fogadja, míg a plotter 

képernyőjén az AIS List. képernyőn vagy a részletek képernyőn. 

OFF: Kikapcsolja a funkciót. 



 

MOB támogatás 

z Funkció 

Kiválaszthatja, hogy bekapcsolja-e a a MOB-támogatás funkciót be- vagy kikapcsolja. 

L Ez a funkció csak akkor aktiválódik, ha: 

- Az aktuális pozícióadatok érvényesek. 

- Az AIS-cél a beállított tartományon belül van. 

ON: Ha vizet észlel, a A legközelebbi AIS-cél automatikusan kiválasztásra kerül a 

célpontlista képernyőn. hogy azonnal továbbítson egy Egyéni DSC-hívás. 

OFF: Kikapcsolja a funkciót. 

z Tartomány 

Állítsa be a terület tartományát 0,1 és 6,0 NM közé (0,1 NM-es lépésekben) a 

funkcióhoz. 

Teljesítménytámogatás 

z Funkció 

Kiválaszthatja, hogy a Teljesítménytámogatás funkciót be- vagy kikapcsolja-e vagy 

sem. 

L A kimeneti teljesítményszintet csak alacsony teljesítményre lehet beállítani, attól 

függően, hogy a csatornától vagy a beállítástól függően. 

ON: Amikor a kiválasztott AIS-célhoz egyéni DSC-hívás kerül továbbításra, a kimeneti 

teljesítményszint automatikusan megváltozhat a az adástól függően a célpont közötti 

távolságtól függően és az Ön helyzetétől függően. Alacsony teljesítmény akkor van 

beállítva, amikor a célpont a beállított tartományban van, a nagy teljesítmény pedig 

amikor a célpont a beállított tartományon kívül van. tartományban van. 

L A kimeneti értéket is módosíthatja teljesítményszintet a . 

OFF: Kikapcsolja a funkciót. 

z Tartomány 



A terület tartományát 0,1 és 6,0 NM között (0,1 NM-es lépésekben) állítható be a 

funkcióhoz. 

EGYÉB FUNKCIÓK 

 

MEGJEGYZÉS: Az egyéb funkciók működéséhez az adó-vevőnek érvényes GPS-t kell 

fogadnia.jeleket, vagy a helyzetét be kell írni. (p. 23) 

 

■ Útpont 

Az útpontok olyan helyek GPS-pozíciós adatpontjai, ahová el szeretne menni, a 

pozíciója saját hajójának vagy egy olyan hajónak, amelytől DSC-hívást kapott. 

Legfeljebb 50 útpontot legfeljebb 15 karakteres nevekkel. Megadhatja az aktuális 

pozícióját információt, vagy hozzáadhat egy olyan úti célt, vagy olyan tájékozódási 

pontokat, amelyeket gyakran keres fel, mint információ a könnyű elérés céljából. 

D Az útpontok listája képernyő használata 

Az adó-vevő legfeljebb 50 útpontot ment el az Útpontlistában. 

1. Nyissa meg az "Útvonalpont" képernyőt. 

[MENU] > Navigáció > Útvonalpont 

2. Nyomja meg a [▲] vagy [▼] gombot egy útpont kiválasztásához. 

3. A következő művelethez nyomja meg az alábbi szoftverbillentyűt. 

: 

(Hozzáadás) 

Útvonalpont bevitele. (p. 56) 

: 

(Szerkesztés) 

Szerkeszti a kiválasztott útpontot. (p. 57) 

: 

(Törlés) 



Törli a kiválasztott útpontot. (p. 57) 

: 

(Részlet) 

Megjeleníti a kiválasztott útpont részleteit. 

L Szerkesztheti vagy törölheti az útpontot, vagy 

navigációt indíthat az útponthoz a részleteken 

képernyőn. 

: 

(Navigáció) 

Elindítja a navigációt a kiválasztott úticélhoz. 

(p. 57) 

: 

(Rendezés) 

Az útpontokat név vagy tartomány szerint rendezi. 

Útvonalpont beírása 

A megjegyezni kívánt pozícióinformációkat útpontként adhatja hozzá. 

TIPP: Az aktuális pozícióját útpontként is hozzáadhatja a WPT gomb megnyomásával. 

1. Nyissa meg az "Útvonalpont" képernyőt. 

[MENU] > Navigáció > Útvonalpont 

2. Nyomja meg a [ADD] gombot egy útpont hozzáadásához. 

- Megjelenik az "Útpont" képernyő. 

L Ha az útpontmemória megtelt, egy felugró képernyő jelenik meg. 

3. Adjon meg egy nevet. 

L Alapértelmezés szerint a "WPTXX" van megadva. A "XX" helyett a 2 számjegyű szám 

kerül beírásra. 



TIPP: 

- A szimbólumok beviteléhez válassza a [? $ !] lehetőséget, a számok és betűk 

beviteléhez pedig az [A1] lehetőséget. 

- Válassza ki a karaktereket vagy a szóközt a [▲]/[▼]/[◄]/[►] segítségével. 

- Nyomja meg az [ENT] gombot a kiválasztott karakter beírásához. 

- Válassza a "←" vagy "→" lehetőséget a képernyőn a kurzor mozgatásához. 

4. Ismételje meg a 3. lépést a legfeljebb 15 karakteres név megadásához. 

5. Válassza a "Next" (Tovább) lehetőséget, majd nyomja meg az [ENT] gombot a 

szélességi fok megadásához. 

6. Adja meg a szélességi fokot. 

L Amikor a GPS-adatok beérkeznek, vagy a pozícióját beírja, 

az Ön az aktuális pozícióadat automatikusan megjelenik. 

TIPP: 

- Válasszon ki egy számot a [◄]/[►] segítségével. 

- Nyomja meg az [ENT] gombot a kiválasztott szám 

beállításához. 

- Válassza a "←" vagy "→" lehetőséget a képernyőn a kurzor 

mozgatásához. 

7. Válassza a "Next" (Következő) lehetőséget, majd nyomja 

meg az [ENT] gombot a hosszúsági fok megadásához. 

8. Adja meg a hosszúsági fokot. 

L A bevitelhez lásd a 6. lépésben található TIPP-et. 

L Amikor a GPS-adatok beérkeznek, vagy a pozícióját beírja, a 

az aktuális pozícióadat automatikusan megjelenik. (p. 23) 

9. Válassza a "Finish" (Befejezés) lehetőséget, majd nyomja 

meg az [ENT] gombot a név elmentéséhez, szélességi és 

hosszúsági fokot. 

- Az útpont elmentésre kerül, és az adó-vevő visszatér a előző képernyőre. 



L Az útpontot akkor állíthatja be, ha minden elem helyesen van beállítva. 

L Ha nem ad meg nevet, vagy olyan szélességi vagy hosszúsági fokot, amely nem felel 

meg a hatótávolságon kívül esik, hangjelzés hallatszik, és megjelenik egy felugró 

képernyő. 

Nyomja meg bármelyik billentyűt az előző képernyőre való visszatéréshez. 

 Útvonalpont szerkesztése 

Az útpont neve, szélességi és hosszúsági adatai szerkeszthetők. 

L A navigációhoz használt útpontot nem lehet szerkeszteni. 

1. Nyissa meg az "Útvonalpont" képernyőt. 

[MENU] > Navigáció > Útvonalpont 

2. Nyomja meg a [▲] vagy [▼] gombot egy útvonalpont kiválasztásához. 

L Nyomja meg a sort  gombot az útpontok név vagy tartomány szerinti rendezéséhez. 

3. Nyomja meg az EDIT gombot. 

L Lásd a 3 ~ 9. lépést az "Útvonalpont beírása" című fejezetben az 56. oldalon. 

Útvonalpont törlése 

Egy útpont törölhető az útpontlistából. 

L A navigációhoz használt útpontot nem lehet törölni. 

1. Nyissa meg az "Útvonalpont" képernyőt. 

[MENU] > Navigáció > Útvonalpont 

2. Nyomja meg a [▲] vagy [▼] gombot egy útvonalpont kiválasztásához. 

L Nyomja meg a gombot az útpontok név vagy tartomány szerinti rendezéséhez. 

3. Nyomja meg a . 

- A kijelzőn megjelenik a "Biztos vagy benne? 

4. Nyomja meg a gombot. 

- A kiválasztott útpont törlődik, és az adó-vevő visszatér az előző képernyőre. 



Navigálás egy úticélhoz 

Az adó-vevő segít az útpontlistában kiválasztott útponthoz navigálni. 

L A részletekért lásd a "Navigáció" című részt az 59. oldalon. 

1. Nyissa meg az "Útvonalpont" képernyőt. 

[MENU] > Navigáció > Útvonalpont 

2. Nyomja meg a [▲] vagy [▼] gombot egy útpont kiválasztásához. 

L Nyomja meg a SOROZAT gombot az útpontok név vagy tartomány szerinti 

rendezéséhez. 

3. Nyomja meg a NAV gombot. 

- " Navigáció indítása. Biztos benne?" jelenik meg a kijelzőn. 

4. Nyomja meg az OK gombot. 

- Megjelenik a plotter képernyője, és az adó-vevő megkezdi a navigációt. 

- megjelenik a plotter képernyőjén. 

L Lásd a "A " NAV használata" című fejezet 4. lépését az 59. oldalon. 

TIPP: A navigációt az útpont részleteiben is elindíthatja. 

1. Ismételje meg az 1 ~ 2. lépést. 

2. Nyomja meg a DETAIL , az [ENT] vagy a [►] gombot. 

- Megjelenik a "Részletek" képernyő. 

3. Ismételje meg a 3 ~ 4. lépést. 

MOB (ember a fedélzeten) 

A GPS-pozíciós adatokkal együtt megadhat egy ember a fedélzeten (MOB) útpontot 

az adó-vevőbe, amint egy személy a vízbe esett és meg kell menteni. 

Ez lehetővé teszi, hogy még sötétben vagy a vizuális kapcsolat megszakadása esetén 

is elérje a MOB pozícióját. A MOB üzemmódban kiválaszthat egy AIS-célt. 

D MOB indítása 



1. Nyomja meg a [MOB] gombot a MOB üzemmód elindításához. 

- Három hangjelzés hangzik el. 

- Megjelenik a plotter képernyője, és megjelenik a aktuális pozícióját a plotter 

képernyőjén. 

L A "MOB Auto Set" (MOB automatikus beállítás) "ON (30 sec)", a vészhelyzet jellege 

"Ember a fedélzeten" értékre van beállítva. (p. 25) 

2. A következő művelethez nyomja meg az alábbi szoftverkulcsot. 

: 

(DSC) 

Megjeleníti a "Compose Other" képernyőt a küldéshez. 

Egyéni hívás küldéséhez. (p. 28) 

L Csak akkor jelenik meg, ha egy célpont van kiválasztva. 

: 

(Stop) 

Megállítja a MOB üzemmódot. 

: 

(Távolság) 

A kijelzőtartomány kiválasztása. (p. 46) 

: 

(Cél ▲) 

Kiválasztja a hajótól legtávolabbi célpontot. 

: 

(Cél ▼) 

Kiválasztja a hajójához legközelebbi célpontot. 

: 



(Részlet) 

Megjeleníti a kiválasztott célpont részleteit. (p. 50) 

L Csak akkor jelenik meg, ha a célpont ki van választva. 

L Nyomja meg a [PLOT]-t a plotter képernyőre való visszatéréshez. 

: 

(Lista) 

A megjeleníteni kívánt listaképernyő kiválasztása. (p. 47) 

TIPP: A MOB üzemmódot akkor is elindíthatja, amikor: 

- Navigáció közben nyomja meg a MOB gombot. (p. 59) 

- Válassza ki a "Start MOB" elemet a menüképernyőn. 

[MENU] > Navigáció > MOB indítása 

 MOB leállítása 

1. A képernyőtől függően nyomja meg a [STOP MOB] vagy a 

STOP gombot a MOB üzemmód leállításához. 

- "MOB kikapcsolása. Biztos benne?" jelenik meg a kijelzőn. 

2. Nyomja meg az [OK] gombot. 

- eltűnik, és az adó-vevő visszatér az előző képernyőre. 

TIPP: A MOB üzemmódot leállíthatja a "Stop" (Leállítás) menüpont kiválasztásával is. 

MOB" elem kiválasztásával a menüképernyőn. 

[MENU] > Navigáció > MOB leállítása 

Kiválasztás az AIS képernyőn: 

1. Nyissa meg a következő képernyőt. (45., 47. oldal) 

[MENU] > AIS > Plotter vagy célpont/veszély/barát lista. 

L A plotter képernyőt az AIS megnyomásával is megnyithatja. 



2. Nyomja meg a [▲] vagy [▼] gombot egy AIS-célpont vagy útvonalpont 

kiválasztásához. 

3. Nyomja meg a NAV gombot. 

- " Navigáció indítása. Biztos benne?" jelenik meg a kijelzőn. 

4. A navigáció elindításához nyomja meg az OK gombot. 

- Megjelenik a plotter képernyője, és az adó-vevő elkezd 

navigálni. 

- megjelenik a plotter képernyőjén. 

5. Nyomja meg a Szoftver gombot a következő művelethez. 

L Lásd a "A " NAV használata" című fejezet 4. lépését az 59. oldalon. 

TIPP: A navigációt az AIS részletekben is elindíthatja. 

célpontot vagy útvonali pontot. 

1. Ismételje meg az 1 ~ 2. lépést. 

2. Nyomja meg a DETAIL , az [ENT] vagy a [►] gombot. 

- Megjelenik a "Részletek" képernyő. 

3. Ismételje meg a 3 ~ 4. lépést. 

Kiválasztás az útpontlistában: 

Az "Útvonalpontra navigálás" című fejezetben az 57. oldalon talál részleteket. 

Navigáció leállítása 

1. A navigáció leállításához nyomja meg a képernyőtől függően az alábbi 

Szoftverkulcsot. 

[STOP NAV]: A kezelőképernyőn. 

[STOP]: A plotter képernyőjén. (p. 45) 

[NAV]: A cél/veszély/barátok/útvonalpontok listáján, vagy részletek képernyőn. (47., 

55. oldal) 

- " Navigáció leállítása. Biztos benne?" jelenik meg. 



2. Nyomja meg az OK gombot . 

- Az adó-vevő leállítja a navigációt, majd visszatér a előző képernyőre. 

 Navigációs beállítások 

A navigációs beállítások a menüképernyő "Navigáció" menüpontjában testre 

szabhatók. 

[MENU] > Beállítások > Navigáció 

Érkezés riasztás 

z Hangjelzés 

Kiválaszthatja, hogy a hajó megérkezésekor szóljon-e az érkezési riasztás vagy sem. a 

célállomásra vagy annak közelébe. 

ON: A riasztás megszólal. 

KI: A riasztás nem szólal meg. 

z Tartomány 

Állítsa be a riasztási tartományt 0,1 és 6,0 NM között (0,1 NM lépésekben). 

funkcióhoz. 

■ Elveszett célpont 

Egy hajó "elveszett célpontnak" minősül, ha a hajó utolsó adatátvitele óta eltelt egy 

meghatározott idő, az alábbiakban leírtak szerint. Az "Elveszett célpont" ikon eltűnik 

a plotter képernyőjéről, ha a hajó "Elveszett célpontnak" minősítése után eltelt az 

előre beállított időtartam. A részletekről érdeklődjön a kereskedőjénél. 

Az elveszett célponttá válás kritériumai 

- A/B osztály 



 

*1 Az AIS B osztály nem nyújt információt a navigációs állapotról, a lehorgonyzott 

vagy kikötve. 

*2 CS: Carrier-sense, *3 SO: Önszerveződő 

Egyéb 

Kategória Elveszett cél maximális intervallum 

SAR repülőgép, SAR hajó 60 Másodperc 

AtoN, virtuális AtoN, AIS-SART, AIS-
MOB, EPIRB-AIS 

1080 Másodperc 

Bázisállomás 60 Másodperc 

 

 

 GPS 

TIPP: Használja az adó-vevőt a szabadban, hogy a vevőnek tiszta rálátása legyen a 

műholdak GPS-jelének vételére. 



 Állapot képernyő 

A GPS "Állapot" képernyő a GPS műholdak mennyiségét, jelerősségét és helyzetét 

mutatja az égbolt nézetben. A képernyő megjeleníti továbbá az irányt, a magassági 

szöget, a műholdak számát és a vett jelerősségüket. 

1. Nyissa meg az "Állapot" képernyőt. 

[MENÜ] > GPS > Állapot 

2. Nyomja meg a gombot a GPS állapotának megjelenítéséhez az égbolt nézetben vagy 

a műholdjelen jelerősség állapota képernyőn. 

Égbolt leírása: 

 

* 3 vagy kevesebb műhold követése közben 

megjelenik a "2D" felirat. 

"3D" jelenik meg, amikor több mint 4 vagy több 

műholdat követ. műholdaknál. 

 

 

 

A műholdas jelerősség állapotának leírása: 

L Nyomja meg a [▲] vagy [▼] gombot a műholdak számának lapozásához. 

L A nem követhető műhold esetében egy üres sáv jelenik meg. 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 Információs képernyő 

Az "Információ" képernyő megjeleníti a pozíciót, a dátumot és az időt, Sebesség a föld 

felett (SOG), és Irány a föld felett (COG). 

z Nyissa meg az "Információk" képernyőt. 

[MENU] > GPS > Információ 

 

MENÜ KÉP 

A menüképernyő használata 

A Menü képernyő az adó-vevő elemeinek beállítására, az opciók kiválasztására stb. 

szolgál. funkciókhoz. 

A menüképernyő működése 

Példa: A csatornacsoport beállítása "INT" értékre. 

1. Nyomja meg a [MENU] gombot. 



- Megjelenik a Menü képernyő. 

2. Nyomja meg a [▲] vagy [▼] gombot a "Settings" (Beállítások) 

kiválasztásához, majd nyomja meg az [ENT] gombot. 

- Megjelenik a "Settings" (Beállítások) képernyő. 

L A [▲] vagy [▼] lenyomva tartása egymás után felfelé vagy 

lefelé gördíti a... a menüképernyőn. 

3. Nyomja meg a [▲] vagy [▼] gombot a "Radio" (Rádió) 

kiválasztásához, majd nyomja meg az [ENT] gombot. 

- Megjelenik a "Rádió" képernyő. 

4. Nyomja meg a [▲] vagy [▼] gombot a "Channel Group" 

(Csatornacsoport) kiválasztásához, majd nyomja meg a [▲] vagy 

[▼] gombot. [ENT]. 

- Megjelenik a "Channel Group" (Csatornacsoport) képernyő. 

5. Nyomja meg a [▲] vagy [▼] gombot az "INT" kiválasztásához, 

majd nyomja meg az [ENT] gombot. 

- Az "INT" beállításra kerül, és az adó-vevő visszatér az előző 

képernyőre. 

L A menü képernyőből való kilépéshez nyomja meg a [MENU] 

gombot. 

L Az előző képernyőre való visszatéréshez nyomja meg a [CLR] 

 

Menü képernyőelemek 

A Menü képernyő egy fa struktúrában épül fel. 

Az egyes elemekről lásd a hivatkozott oldalakat. 

A megjelenített menüpontok az előbeállítástól függően eltérhetnek. 

 

Menü →Tétel→Hivatkozás 

Compose Distress→Természet→p.24 



Compose Distress→Szélesség→p.23 

Compose Distress→Hosszúság→p.23 

Compose Distress→ UTC→p.23 

Compose Other→ Üzenet típusa→p.28 

Compose Other→Cím→p.28 

Compose Other→Kategória→p.28 

Compose Other→Mód→p.28 

Compose Other→Szélesség→p.34 

Compose Other→Hosszúság→p.34 

Compose Other→UTC→P.34 

Compose Other→Csatorna→p.28 

Unread List→- →p.41 

AIS→Tervező→p.45 

AIS→Célpont→p.47 

AIS→Veszélylista→p.47 

AIS→Barátok listája→p.47 

Navigation→Útpont→p.55 

Navigation→Navigáció leállítása→p.60 

Navigation→MOB indítása→p.58 

GPS→Állapot→p.62 

GPS→Információ→p.18 

AquaQuake→- →p.18 

DSC Log→Fogadott→p.40 

DSC Log→Továbbított→p.40 



Settings→Konfiguráció→p.65 

Settings→Rádió→p.66 

Settings→DSC→p.42 

Settings→AIS→p.52 

Settings→Navigáció→p.60 

Radio Info→- →p.67 

 

Menüpontok leírása 

 Konfiguráció 

[MENÜ] > Beállítások > Konfiguráció Háttérvilágítás 

A kijelző háttérvilágítás beállításainak testreszabása. 

z Szint 

A háttérvilágítás fényerejének beállítása 1 és 7 között, vagy OFF. 

z Folytatás típusa 

A háttérvilágítás sötétségi szintjének beállítása amikor az automatikus háttérvilágítás 

működik. 

KI: A háttérvilágítás akkor is KI van kapcsolva, ha a Automatikus háttérvilágítás 

működik. 

Halvány: A háttérvilágítás sötétedik, amikor a Automatikus háttérvilágítás működik. 

Kijelző kontraszt 

Beállíthatja a kijelző kontraszt szintjét 1 (legalacsonyabb) és 8 (legmagasabb) között. 

Billentyűs hangjelzés 

Kiválaszthatja, hogy egy billentyű lenyomásakor hangjelzés hallható-e vagy sem. 

ON: A billentyű lenyomásakor hangjelzés hallható. 

OFF: Nincs hangjelzés, csendes működéshez. 



Billentyűkiosztás 

z Softkey 1~18 

Megváltoztathatja a megjelenítendő Szoftbillentyű funkciókat és azok sorrendjét. 

Egyszerre legfeljebb 18 szoftverbillentyűt rendelhet hozzá. 

L Nem módosíthatja a "DTRS", "MÁS", "OTHER" és "OTRS" gombokat. DSC" és 

"UNREAD" szoftverbillentyűket. más Szoftverbillentyű funkciókra. 

L A használható szoftverkulcs funkciók és sorrendjük eltérhet a következőktől függően 

az adóvevő verziójától vagy az előbeállításoktól függően. 

L Előfordulhat, hogy egyes szoftverkulcsok nem nem használható, más elemektől 

függően beállításoktól függően. ("X" jelenik meg a jobb oldalon a a használhatatlan 

billentyű neve mellett.) 

z Alapértelmezett beállítás 

Beállítja a szoftverkulcsok működési sorrendjét alapértelmezettként. 

L Az alapértelmezett beállítás eltérhet, attól függően, hogy az adó-vevő verziójától 

vagy az előbeállítástól függően. 

UTC-eltolódás 

Az egyetemes idő közötti eltolási idő beállítása koordinált (UTC) és a helyi idő között. -

14:00 és +14:00 között (1 percben kifejezve). lépésekben). 

Inaktivitás időzítő 

Az adó-vevő automatikusan visszatér a kezelő képernyőre, ha nem nyomja meg a 

billentyűt az egyes üzemmódoknál beállított időtartamig. 

z Nem DSC-hez kapcsolódó 

Beállítás arra az esetre, ha egy olyan képernyő, amely nem DSC-hez nem kapcsolódó 

képernyő jelenik meg. 

z DSC-vel kapcsolatos 

Beállítás arra az esetre, ha egy olyan képernyő jelenik meg, amely kapcsolódik a DSC-

vel kapcsolatos képernyő jelenik meg. 

z Vészhelyzethez kapcsolódó 



Beállítás arra az esetre, ha a vészhelyzethez kapcsolódó képernyő jelenik meg. 

vészhíváshoz kapcsolódó képernyő jelenik meg. 

z RT Kapcsolódó 

Beállítás arra az esetre, ha az adó-vevő készülék a rádiótelefon üzemmódban van. 

Zajcsökkentés 

A zajcsökkentő funkció csökkenti a véletlenszerű zajkomponenseket a fogadott vagy 

sugárzott jelet. Állítsa be a funkciót a mind a vételhez, mind az adáshoz. 

z RX 

OFF: A zajcsökkentő funkció ki van kapcsolva. 

Alacsony: Csökkenti a véletlenszerű zajt komponenseket a fogadott jelet körülbelül a 

felére. 

Közepes: Csökkenti a véletlenszerű zajt komponenseket a fogadott jelben jelet 

körülbelül egyharmadára. 

Magas: Csökkenti a véletlenszerű zajt komponenseket a fogadott jelben jelet 

körülbelül egytizedére csökkenti. 

z TX 

Auto: Automatikusan csökkenti a véletlenszerű zajkomponenseket a átvitt jelet, ha azt 

észleli. 

ON: Csökkenti a véletlenszerű zajt komponenseket az átvitt jelet körülbelül 

egyharmadára. 

OFF: A zajcsökkentő funkció ki van kapcsolva. 

Float'n Flash 

A Float'n Flash funkció érzékeli, hogy az adó-vevő kapcsolatba került vízzel. Amikor a 

funkció bekapcsol, a a háttérvilágítás villogni kezd, hogy megkönnyítse a megtalálni az 

adó-vevőt, még sötétben is. 

z Funkció 

ON: A Float'n Flash funkció be van kapcsolva. 

OFF: A Float'n Flash funkció ki van kapcsolva. 

z Automatikus kikapcsolás 



Miután kivette az adó-vevőt a a háttérvilágítás villogni fog a következő ideig a beállított 

időtartamig. Állítsa be az időt 0 és 30 másodperc közötti értéket (10 másodperces 

lépésekben). 

z Ciklus 

A háttérvilágítás ismételten bekapcsol vagy OFF a beállított időciklusban. A ciklus 

beállítása 0,5, 1, 2 vagy 4 másodpercre állítsa be. 

z Riasztás 

Válassza ki, hogy megszólaljon-e a riasztás, miközben a háttérvilágítás villog, amikor a 

Float'n Flash funkció be van kapcsolva. 

ON: A riasztás megszólal, miközben a háttérvilágítás villog. 

OFF: Nem szólal meg riasztás, még akkor sem, ha a 

Float'n Flash funkció be van kapcsolva. Energiatakarékosság Az energiatakarékossági 

funkció be- vagy kikapcsolása. 

ON: Csökkenti az áramfelvételt a vevőáramkör kikapcsolásával meghatározott 

időközönként. 

OFF: A funkció ki van kapcsolva. 

Alacsony BATT riasztás 

Annak kiválasztása, hogy megszólaljon-e a riasztás amikor az akkumulátor alacsony 

töltöttségű. Egy hangjelzés szólal meg minden alkalommal, amikor az akkumulátor 

jelzése alacsonyabb mint a kijelzett érték. A hangjelzés intervalluma az alábbiakban 

látható módon változik az alábbiak szerint a megjelenített sávok számától függően. 

 

Rádió 

[MENÜ] > Beállítások > Rádió 



Keresés típusa 

A keresés típusának kiválasztása. Az alapértelmezett beállítás az adó-vevő készüléktől 

függően eltérő. verziójától függően. 

Normál beolvasás: Az összes Kedvenc csatornát letapogatja. a kiválasztott csatornán 

csoportban. 

Elsőbbségi keresés: Az összes Kedvenc csatornát szekvenciálisan pásztázza, miközben 

rendszeresen ellenőrzi a következő csatornákat 

16. csatorna. 

Keresési időzítő 

A Pásztázási időzítővel szüneteltetheti, vagy 5 másodperc múlva folytathatja, ha jelet 

észlel. 

ON: Amikor egy csatornán jelet észlel, a pásztázás 5 másodpercre szünetel, majd 

folytatódik. Ha a jel 5 másodpercnél rövidebb idő alatt eltűnik, a pásztázás azonnal 

azonnal folytatódik. 

OFF: Amikor egy csatornán jelet észlel, a pásztázás szünetel, amíg a jel el nem tűnik, 

majd folytatódik. 

Kettős/Tri-figyelés 

Válassza ki a Dualwatch vagy Tri-watch funkciót. 

L A részleteket lásd a 21. oldalon. 

Dualwatch: Rendszeresen ellenőrzi a 16-os csatornát, miközben egy másik csatornán 

dolgozik. 

Tri-watch: Rendszeresen ellenőrzi a 16-os csatornát és a hívócsatornát, miközben egy 

másik csatornán működik. csatornán. 

Csatornacsoport 

Válassza ki a megfelelő csatornacsoportot a működési területéhez. Válassza az USA, 

INT, 

CAN, DSC vagy ATIS, attól függően, hogy a adó-vevő verziójától függően. 

L A részleteket lásd a 13. oldalon. 



Rádió 

Hívócsatorna 

Megváltoztathatja a hívócsatornát. A alapértelmezett beállítás eltérhet, attól függően, 

hogy az adó-vevő készülék verziójától függően. 

L A részleteket lásd a 15. oldalon. 

WX Alert 

Az USA és EXP verziók esetében egy NOAA adóállomás időjárásjelzést sugároz. Alert 

hangot minden fontos időjárási információ előtt. 

L A részleteket lásd a 14. oldalon. 

Be van kapcsolva a letapogatással: 

 Az előre beállított időjárási csatornák egymás után kerülnek ellenőrzésre, miközben 

pásztázás közben. 

ON: A korábban kiválasztott (utoljára használt) Időjárás-csatornát ellenőrzi pásztázás 

közben. 

OFF: Az időjárás-riasztás hangjelzése nem nem érzékeli. 

Monitor 

Tartsa lenyomva a [VOL/SQL] gombot 1 másodpercig, hogy a Monitor funkció 

bekapcsolásához. A squelch 

megnyílik. Kiválaszthatja, hogy a squelch bezáruljon-e. amikor felengedi a [VOL/SQL] 

gombot, vagy amikor a bármelyik billentyűt megnyomja. 

Nyomja meg: A squelch nyitva marad, amíg lenyomva tartja a [VOL/SQL] gombot. 

Hold: A squelch nyitva marad, amíg a amíg meg nem nyomja bármelyik billentyűt. 

Kedvenc CH 

Minden csatornát beállíthat kedvenc csatornává, törölheti az összes beállítást, vagy 

visszaállíthatja a alapértelmezettre. Alapértelmezés szerint egyes csatornák előre be 

vannak állítva. A Kedvenc csatornák eltérnek egymástól, az adó-vevő készülék 

verziójától függően. 

L A részleteket lásd a 20. oldalon. 



Minden csatorna beállítása: Az összes csatorna beállítása Kedvenc csatornák. 

Clear All Channels (Minden csatorna törlése): Törli az összes Kedvenc csatornát. 

csatornákat. 

Alapértelmezett beállítás: Visszaállítja a kedvenc csatornákat. csatornákat a 

alapértelmezettre. 

RT kijelző 

Válassza ki, hogy megjelenjen-e a Rádiótelefon kijelzőt (RT), amikor RT üzemmódban. 

Ez azt jelzi, hogy miközben RT kijelzőn megjelenik, hanghívást kezdeményezhet 

kommunikációt folytathat, kivéve a DSC-hívást. 

L Amikor az "ON" van kiválasztva, az "STBY" kijelzés készenléti üzemmódban a kijelzőn 

megjelenik, és a "DSC" jelenik meg, amíg a DSC üzemmódban. 

ON: Az RT kijelző jelenik meg. 

OFF: Az RT kijelző nem jelenik meg. 

Csatorna kijelző 

Kiválaszthatja a számjegyek számát a csatornaszám megjelenítéséhez. 

L Ez a beállítás nem biztos, hogy használható, attól függően, hogy az adó-vevő 

verziójától vagy az előbeállítástól függően. 

3 számjegy: A csatorna száma megjelenik 3 számjegyben jelenik meg, például "01A". 

4 számjegy: A csatornaszám a következő módon jelenik meg 4 számjegyben jelenik 

meg, például "1001". 

 

 Rádiós információ 

[MENU] > Rádióinfo 

Ellenőrizheti az adó-vevő szoftverét. verzióját, a GPS modul verzióját és az ATIS 

azonosítóját* a "Rádióinfo" képernyőn. *Kizárólag a HOL és FRG verziók esetében. 



 

Frekvencia lefedettség TX: 156.000 MHz ~ 161.450 MHz 

Frekvencia lefedettség RX: 156.000 MHz ~ 163.425 MHz 

Frekvencia lefedettség DSC: 156.525 MHz 

Frekvencia lefedettség AIS: 162,025 MHz 

Kibocsátás típusa: 16K0G3E,16K0G2B,16K0GXW(GMSK) 

Antennaimpedancia 50 Ω névleges 

Bemeneti impedancia (MIC) 2 kΩ 

Kimeneti impedancia (audio) Külső 8 Ω  

Kimeneti impedancia (audio) Belső 8 Ω  

Közbenső frekvencia MAIN 1: 30,15 MHz, 2.: 450 kHz 

Közbenső frekvencia DSC 1: MHz, 2.: 450 kHz 

Közbenső frekvencia AIS 1: 40,85 MHz, 2.: 450 kHz 

Működési hőmérséklet-tartomány -15°C ~ +55°C, 5ºF ~ +131ºF 

Tápellátási feszültség Negatív földelés: 7,2 V DC névlegesen 

Áramfelvétel (7,2 V DC mellett) (hozzávetőleges) Vétel Maximális hangerő Külső 

hangszóró: A Belső hangszóró: 0,35 A: 0.7 A 

 Áramfelvétel (7,2 V DC-nél) (hozzávetőleges) Maximális audió vétel Külső hangszóró: 

0,35 A / Belső hangszóró: 0.7 A 

Áramfelvétel (7,2 V DC-nél) (hozzávetőleges) Adás 6 W: 1,5 A/1 W: 0,7 A 

Méretek (a kivetítéseket nem tartalmazza) 60,9 (W) × 145,8 (H) × 43,8 (D) mm/ 2,4 (W) 

× 5,7 (H) × 1,7 (D) in 



2,4 (szélesség) × 5,7 (magasság) × 1,7 (mélység) in (akkumulátorral, antennával és 

övcsipesszel együtt) 

 

Adókészülék IC-M94DE 

 Névleges kimeneti teljesítmény 6 W vagy 1 W 

SAR 10g 1,506 W/kg 

Moduláció Változó reaktancia frekvenciamoduláció 

Maximális frekvencia eltérés ±5 kHz 

Frekvenciahiba ±1,5 kHz 

Zavaró sugárzás 0,25 μW 

szomszédos csatorna teljesítménye 70 dB 

Audió harmonikus torzítás (60%-os eltérésnél) 10% 

Maradványmoduláció 40 dB 

Hangfrekvenciás válasz +1 dB ~ -3 dB 6 dB-es oktávban 300 Hz ~ 3000 Hz között 

IC-M94DE vevőegység 

Érzékenység (tipikus) -6 dBμ (20 dB SINAD) 

Kikapcsolási érzékenység (küszöbérték, tipikus) -6 dBμ 

Hangkimeneti teljesítmény (10%-os torzítás mellett) Externa  

(8 Ω-ra) 0,2 W 

Hangkimeneti teljesítmény (10%-os torzítás mellett) Külső (8 Ω-ra) 0,35 W (tipikusan) 

1 kHz-nél 

Hangkimeneti teljesítmény (10%-os torzítás mellett) Belső (8 Ω-ra) 1,5 W (tipikus) 1 

kHz-en 

Szomszédos csatorna szelektivitás 70 dB 

Zavaró válasz 70 dB 

Intermoduláció 68 Db 



Zaj és zaj 40 dB 

Hangfrekvencia-válasz +1 dB ~ -3 dB -6 dB oktávban 300 Hz ~ 3000 Hz között 

Vevő (DSC) IC-M94DE 

Érzékenység (tipikus) -3 dBμ emf (1% BER) 

szomszédos csatorna szelektivitás 73 dBμ emf (1% BER) 

Hibás válasz 73 dBμ emf (1% BER) 

Intermoduláció 68 dBμ emf (1% BER) 

Vevő (AIS) IC-M94DE 

Érzékenység -107 dBm (20% PER) 

GNSS vevő IC-M94DE 

Vevőfrekvencia GPS 1575,42 MHz 

Vevőfrekvencia GLONASS 1598,0625 MHz ~ 1605,375 MHz 

Szomszédos jel szelektivitás - 1 dB 

Zavaró sugárzások - -57 dBm (30 MHz ~ 1 GHz), -47 dBm (1 GHz ~ 8,3 GHz) 

Opciók 

Előfordulhat, hogy egyes országokban egyes opciók nem állnak rendelkezésre. Kérjük, 

érdeklődjön a részletekről a kereskedőjénél. 

Akkumulátor csomag  

- BP-306 li-ion akkumulátor 

Feszültség: 7,2 V 

Kapacitás: 2280 mAh (minimum), 2400 mAh (tipikus) 

Az akkumulátor élettartama: Körülbelül 10 óra* 

* Ha az energiatakarékossági funkció be van kapcsolva, és az üzemidők kiszámításra 

kerülnek a következő feltételek mellett: 

TX : RX : készenlét = 5 : 5 : 90 



Töltő  

- BC-251 asztali töltő 

+BC-123S/BC-242 hálózati adapter Az akkumulátorcsomag gyors töltéséhez. 

Egyéb - FA-SC59V antenna 

- MB-133 övcsipesz 

- MB-96F/MB-96FL bőr övcsatlakozó 

- HM-165/HM-228 hangszóró mikrofon 

Teljes méretű vízálló hangszóró mikrofon, beleértve az alligátor típusú klipszet a az 

ingre vagy gallérra való rögzítéshez stb. 

- CP-25H szivargyújtó kábel 

A BC-251 asztali készülékkel való töltéshez töltővel 12 V-os szivargyújtón keresztül 

történő töltés aljzaton keresztül. 

MEGJEGYZÉS: A CP-25H a következőkkel van felszerelve 2 A-os biztosítékkal van 

felszerelve. Ha a biztosíték kiég, javítsa meg a a problémát, majd cserélje ki egy új 

névleges biztosítékkal. NE használjon olyan biztosítékokat, amelyek amp a 

megadottaktól eltérő teljesítményű biztosítékokkal az alábbiakban megadott 

értékeket. 

 

 

3 SPECIFIKÁCIÓK ÉS OPCIÓK 

A HM-165 használata 



 

 

 

MEGJEGYZÉS: 

- Soha ne merítse a csatlakozót vízbe. Ha a csatlakozó vizes lesz, ÜGYELMEZZE, hogy 

szárítsa meg, mielőtt az adó-vevőhöz csatlakoztatja. 

- A mikrofonelem a hangszóró mikrofon tetején található, ahogy a fenti ábrán látható. 

Az átvitt hang maximális olvashatósága érdekében tartsa a mikrofont körülbelül 5 ~ 10 

cm (2 ~ 4 hüvelyk) távolságra a szájától, majd beszéljen a normál hangszintjén. 

- Ha a hang hangja tompa lesz, távolítsa el a hangszóró rácsában és/vagy a 

mikrofonnyílásban lévő vizet. 

- A DSC riasztások akkor is megszólalnak az adó-vevőből, ha a hangszóró mikrofon fel 

van erősítve. 

A HM-165 csatlakoztatása 

1. Kapcsolja ki a készüléket. 

2. Helyezze be a hangszóró mikrofon csatlakozóját a csatlakozóba, és csavarja be 

biztonságosan, ahogyan az alábbiakban látható módon. 

L Vigyázzon, hogy ne menjen keresztbe a csatlakozó 

Alligátor típusú klipsz A hangszóró mikrofon 

rögzítése az ingére vagy a gallérjára. 

PTT kapcsoló Nyomja meg az adáshoz. A 

vételhez engedje el. 

Mikrofon 

Hangszóró 

Kapcsolja ki az adó-vevőt a HM-165 

csatlakoztatásakor 



 

 

 

 

 

 

 

 

VHF TENGERI CSATORNA LISTA 

 

IC-M94D esetén 

MEGJEGYZÉS: Ha a "Csatorna kijelző" a rádió beállításában "3 számjegy" értékre van 

állítva, a csatorna száma 3 számjegyben jelenik meg. A részletekért lásd a 67. oldalt. 

(Például: "1001 "01A" néven jelenik meg.) 

FIGYELEM: A hangszóró-mikrofon csatlakozóját 

biztonságosan rögzítse, hogy elkerülje a véletlen 

elvesztését vagy a víz behatolását a csatlakozóba. 

Levétel: Forgassa el a 

csatlakozófedelet az óramutató 

járásával ellentétes irányba, 

majd vegye le. 

Rögzítés: Csatlakoztassa a 

csatlakozófedelet, majd forgassa 

el teljesen az óramutató járásával 

megegyező irányba 



 

MEGJEGYZÉS: A Simplex csatornák, 1021, 1023, 1081, 1082 és 1083 NEM 

használhatók jogszerűen az általánosságban az USA vizein 

IC-M94DE esetében 

MEGJEGYZÉS: Ha a "Csatorna kijelzés" a rádió beállításában "3 számjegy" értékre van 

állítva, a csatorna száma 3 számjegyben jelenik meg. A részletekért lásd a 67. oldalt. 

(Például: "1001" "01A"-ként jelenik meg). 



 

Nemzetközi csatornák 

 

*1 Csak alacsony teljesítmény. *2 Csak a HOL változatnál alacsony teljesítmény. 

*3 Csak a HOL és az UK változathoz. 

*4 Csak a HOL változathoz. *5  Csak a brit változathoz. 

L 1037 és P4 csatornák UK Marina csatornák: M1=1037, M2=P4 csak a brit változat 

esetében. 

USA csatornák (csak az Egyesült Királyságban) 

 



* Csak alacsony teljesítmény 

Az L 1037 és a P4 csatornák UK Marina csatornák: M1=1037, M2=P4. 

MEGJEGYZÉS: Az 1021, 1023, 1081, 1082 és 1083 szimplex csatornákat NEM lehet 

jogszerűen használni az általánosságban. az USA vizein 

HIBAELHÁRÍTÁS 

Az adó-vevő nem kapcsol be. 

z Az akkumulátor lemerült vagy túlságosan lemerült. → Töltse fel az akkumulátort. (p. 

10) 

z Az akkumulátorcsomag nincs megfelelően csatlakoztatva. → Helyesen illessze vissza 

az akkumulátorcsomagot. (p. 3) 

A hangszóróból kevés vagy egyáltalán nem jön hang. 

z Túl magasra van állítva a squelch szint. → Állítsa be a squelch szintet. (p. 15) 

z A hangerőszint túl alacsonyan van beállítva. → Állítsa be a hangerőszintet. 

z A hangszórót víz érte. → Használja az AquaQuake vízelvezető funkciót a víz 

eltávolítására a hangszóró rácsából. 

(p. 18) 

Nem tud továbbítani, vagy nem tudja kiválasztani a nagy teljesítményt. 

z Egyes csatornák alacsony teljesítményre vannak beállítva, vagy csak előírás szerint 

fogadnak. → Váltson csatornát. (p. 13) 

z A kimeneti teljesítmény alacsonyra van beállítva. → Nyomja meg a nagy 

teljesítmény kiválasztásához. (p. 7) 

z Az akkumulátor lemerült. → Töltse újra az akkumulátort. 

z Az akkumulátor túl van töltve. → Ellenőrizze, hogy az akkumulátor feszültsége 

megfelelő-e. 

A beolvasás nem indul el. 

z Több mint 2 kedvenc csatorna nincs beállítva. → Állítsa be a kedvenc csatornákat. 

(p. 20) 

Nem szólal meg a hangjelzés. 



z A billentyűs hangjelzés funkció ki van kapcsolva. → Kapcsolja be a Key Beep 

funkciót. (p. 65) 

A billentyűzet nem működik. 

z A billentyűzet le van zárva. → Tartsa lenyomva a [CLRé] gombot 1 másodpercig a 

billentyűzet zárolásához vagy feloldásához. (p. 17) 

Az egyéni vagy csoportos azonosító nem állítható be. 

z A beírt azonosító kód helytelen. Az első számjegyet '1' és '9' közé kell állítani egy 

Egyéni azonosítóhoz. → Adjon meg egy helyes azonosító kódot. (p. 22) 

"??" villog a pozíció és az idő helyett. 

z 4 óra telt el a pozíció kézi bevitele óta. 

z A GPS-pozíció érvénytelen. → Adja meg a pozíciót és az időt. (p. 23) 

A pozíció és az idő helyett a "No Position No Time" jelenik meg. 

z A beépített GPS-antenna akadályozva van, ami megszakítja a GPS-jeleket a 

műholdakból érkező jelekből. → Használja az adó-vevőt olyan helyen, ahol semmi 

sem zavarja a műholdjeleket. 

z A pozíció és az idő nem lett manuálisan beírva. → Adja meg a pozíciót és az időt. (p. 

23) 

 

 

 

Importőr:  

DND Telecom Center Kft.  

1089 Budapest, Elnök utca 1.  

www.dnd.hu  

Tel.: +36-1-459-8050 
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